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Международный форум «Многодетная семья и будущее чело-
вечества» стал местом встречи единомышленников из многих 
стран мира. Нас собрало вместе стремление сохранить и приум-
ножить силы и возможности семьи в современном мире. 

Семья — это неотъемлемая часть человеческого бытия 
как на личностном, так и на социальном уровне. История показа-
ла, насколько чувствительный и хрупкий это организм. Сегодня, 
когда расчёты демографов убедительно свидетельствуют, что мир 
постепенно входит в стадию малодетности, вопрос о семье сосре-
дотачивает в себе вопрос о самом будущем человеческого рода. 

Мы, россияне, придаём особое значение тому, что форум прохо-
дит в Москве, ведь Россия — одна из тех стран, которые особен-
но остро ощутили на себе демографические проблемы. В 1990-е 
годы в России в течение ряда лет смертность превышала рождае-
мость. Подобное положение – отражениедраматических событий 
истории нашей страны в XX веке. Наш народ пережил революции, 
массовые политические репрессии, участие в двух мировых вой-
нах, стоивших колоссальных человеческих жертв. Наряду с этими 
трагическими обстоятельствами, Россию затронули общемиро-
вые тенденции развития, такие как интенсивная индустриализа-
ция и урбанизация. Всё это стало причиной того, что за последнее 
столетие образ жизни людей претерпел кардинальные измене-
ния. К сожалению, эти факторы болезненно ударили по семье. 

Настоящим бедствием для современной России является 
значительное число распадов семьи, абортов и детей, лишён-
ных родительской любви и заботы. То, с чем была вынуждена 
столкнуться наша страна, — это часть общемировой картины. 
Мы как никто понимаем важность того, что усилия по защите се-
мьи должны развиваться и интегрироваться на самом широком 
международном уровне.

Несколько лет назад российское государство начало предприни-
мать решительные действия, направленные на поддержку семей. 
Начало было положено введением системы материнского капитала. 

The Large Family and Future of Humanity International Forum 
has become a meeting place for like-minded people from around 
the world. We have gathered together to preserve and enhance 
the strength and capabilities of a family in the modern world. 

A family is an integral part of a human life on both the personal 
and social levels. As history shows us, this is a sensitive 
and fragile phenomenon. Today, when demographers have 
convincingly demonstrated that the world is gradually entering 
a stage of having few children, the family issue focuses on the 
future of the human race. 

We, Russians, attach particular importance to the fact that 
the Forum is taking place in Moscow, as Russia is one of the 
countries that have suffered the most acute demographic 
problem. In the 1990s, the death rate exceeded the birth rate  in 
Russia for a number of years. That situation reflected the dramatic 
events in the history of our country in the 20th century. Our people 
have gone through massive political repressions, the revolution, 
participation in two world wars, we have claimed huge casualties. 
Along with these tragic circumstances, Russia came in touch with 
global trends, such as intensive industrialization and urbanization. 
All those factors resulted in radical lifestyle changes over the past 
century. Unfortunately, it painfully hit the family. 

A true disaster for the modern Russia is a significant number 
of family break-ups, abortions, and children deprived of parental 
love and care. The problems our country has faced so far - they 
are part of the global picture. We are aware of the importance 
of efforts to protect the family, they should develop and get 
integrated at a broader international level.

A few years ago, the Russian Federation began taking decisive 
actions to support families. It started from the introduction of 
maternity capital. Just last year, for the first time in the recent 
history of our country, there has been the natural population 
growth, when the birth rate began to exceed mortality. Now, the 
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development if the family suffers painful and considerable 
damage. 

Unfortunately, we are witnessing the occurrence of attempts 
to redefine the role and importance of the family. Such attempts 
are irresponsible manipulation of the most profound parts of 
the human nature. Anti-family ideology and policies have been 
growing and becoming stronger in the world. 

Any policy as a system of action is primarily based on a 
specific type of thinking. But any thinking, in turn, is determined 
by, first of all, a conceptual apparatus, which it is based on. The 
situation now is characterized by a gradual replacement of the 
notion of ‘family’. 

The idea of what a family is, which has survived for thousands 
of years, has got blurred. This allowed certain legal practices 
and policies.  The most obvious example: in some Western 
countries a traditional family, perceived as a union of a man and 
a woman, based on mutual love and care, followed by the birth 
and upbringing of children, gets equalized with non-traditional 
‘unions’ (same-sex ‘marriages’) in the legal and social status. 
The progress in biomedical technologies (in particular, surrogate 
motherhood) now allows people in same-sex unions to have 
their own children.    

In the European countries there are frequent incidents, when 
officials of relevant government departments are subject to 
disciplinary actions or simply lose their jobs for refusing to 
register same-sex marriages or adoptions to same-sex couples 
on the basis of their religious or moral beliefs. We see that a 
state apparatus and administrative influence have become 
instruments for implementing the anti-family ideology. Of 
course, this raises a particular concern.

It is clear that attempts to promote an ideology, contrary to a 
traditional view of the family, bring in moral dissonance and pave 
the way for conflict and mutual exclusion between members of 
the society.  

For some countries, it is obvious that the society takes much 
more conservative positions towards the family in comparison 
with government authorities (recent mass protests against the 
legalization of same-sex marriage in France). In some countries, 
the public opinion already is quite ‘liberal’. So, according to the 
World Family Map study (World Family Map 2013), in Sweden, 
only 47% of adults agree that in order to be happy a child should 
grow up in a traditional family, with a mother and a father. 

That is why it is important now more than ever to provide 
comprehensive protection for a family and find innovative 
approaches to family policy issues, so that all resources of the 

Семья, основанная на естественном союзе мужчины и жен-
щины, представляет собой колыбель всей человеческой циви-
лизации. От семьи зависит не только физическое продолжение 
человеческого рода. В семье, благодаря заботе и труду родите-
лей, человек вырастает и формируется как личность, наделённая 
своим уникальным духовным миром и талантами. Поэтому трудно 
спрогнозировать, как будет развиваться человечество, если се-
мье будет нанесён болезненный и ощутимый урон. 

К сожалению, все мы являемся свидетелями того, как происхо-
дят попытки пересмотреть роль и значение семьи. Подобные дей-
ствия представляют собой попытки безответственной манипуля-
ции над одной из самых глубоких основ человеческой природы. 
В мире растут и крепнут антисемейная идеология и политика. 

Любая политика как система действий отталкивается в первую 
очередь от определённого типа мышления. А любое мышление, 
определяется прежде всего понятийным аппаратом, на который 
оно опирается. Ситуация сейчас такова, что осуществляется по-
степенная подмена содержания понятия «семья». 

Размывается представление о том, что такое семья, которое су-
ществовало на протяжении многих тысячелетий. На этой почве 
вызревают определённые правовые практики и политические 
шаги. Самый очевидный пример: в некоторых странах Запада 
традиционная семья, понимаемая как союз мужчины и женщи-
ны, основанный на взаимной любви и заботе и предполагающий 
рождение и воспитание детей, в своём правовом и обществен-
ном статусе уравнивается с нетрадиционными союзами (однопо-
лыми браками). Прогресс в области биомедицинских технологий  
(в частности, суррогатное материнство) теперь позволяет людям, 
состоящим в однополых союзах, воспитывать собственных детей. 

В странах Европы постоянно происходят инциденты, когда 
служащие соответствующих государственных ведомств под-
вергаются дисциплинарным взысканиям или же просто лиша-
ются рабочего места за отказ регистрировать однополые браки 
или оформлять усыновление ребёнка однополой парой по своим 
религиозным или нравственным убеждениям. Мы видим, что го-
сударственный аппарат и административное влияние становятся 
инструментами внедрения антисемейной идеологии. Разумеется, 
это вызывает особую обеспокоенность.

Очевидно, что попытки продвижения идеологии, противореча-
щей традиционному представлению о семье, привносят в обще-
ственную жизнь нравственный диссонанс и создают почву для кон-
фликтного напряжения и взаимного отчуждения между членами 
общества. 

В случае с некоторыми странами очевидно, что общество по от-
ношению к семье стоит на гораздо более консервативных позициях, 

state and the civil society are aimed at establishing the conditions 
to continue this momentum in the future.   

Problems families face today have a much broader meaning 
than material difficulties. Many countries with a high level of 
economic development also have socio-demographic problems. 
In many regions of the world, where there is a high birth rate 
and where large families are the norm but not an exception, the 
situation is balanced mainly by maintaining of traditional ways of 
life rather than by a level of development of the health and social 
infrastructure. We have a common task - to find a way to fit a 
lifestyle of a large and strong family in present-day realities and 
the rhythm of modern life. It seems to us that we are in acute 
need of interchange of fresh ideas, good and effective practices 
that should connect participants from all over the world. 

A family, based on a natural union of a man and a woman, is 
the cradle of human civilization as a whole. Natural continuation 
of the human race is not the only thing, depending on the family. 
It is the family where a person, owing to his/her parents’ efforts, 
grows and is formed as a personality, with a unique spirit and 
talents. Therefore, it will be difficult to predict the humanity’s 

Буквально в прошлом году в нашей стране впервые за всю её 
новейшую историю был зафиксирован естественный прирост 
населения, когда рождаемость стала превышать смертность. 
Сейчас государство и институты гражданского общества вме-
сте нацелены на то, чтобы создать условия к продолжению этой 
динамики в будущем. 

Проблемы, с которыми семьи сегодня сталкиваются, гораздо 
шире, чем материальные трудности. Многие страны с высоким 
уровнем экономического развития также испытывают семей-
но-демографические проблемы. Во многих регионах мира, где 
наблюдается высокая рождаемость и где многодетная семья — 
это норма, а не исключение, такое положение дел обеспечивается 
не столько уровнем развития здравоохранения и социальной ин-
фраструктуры, сколько сохранением традиционного уклада жиз-
ни. Стоит общая для нас всех задача — найти пути, позволяющие 
вписать образ жизни большой и крепкой семьи в реалии сегод-
няшнего дня и ритм современной жизни. Нам кажется, что здесь 
как воздух необходим обмен свежими идеями, наработанными 
методиками и эффективными практиками, к которому должны 
подключиться участники со всего мира. 

IntroductIon

Вступительная статья 

Delegation of St. Andrew Foundation and the Center of National Glory in Saransk
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each of us in our daily life will be more attentive to parents with 
children, it will transform their environment to a great extent. 

The family issue has a decisive meaning for the modern 
world. It brings us to a much wider horizon of values and 
meanings. Everyone, sooner or later, raises the question: how 
to build their own future and what they are willing to do for the 
sake of their children?

The modern civilization has increasingly oriented itself to 
the intake, which gradually becomes an end in itself. Creating 
a family and raising children requires an ability to control a 
person’s own interests in the name of their close people, to 
sacrifice, selfless service. This attitude, unfortunately, is at an 
obvious dissonance with those values which are broadcast in 
the modern culture and mass media. Telling that families with 
children are the future of the humanity, we inevitably come to the 
fact that, at the present stage of its development, the humanity 
needs to make an informed moral choice, which its entire future 
depends on. If we make this choice, the 21st century will open 
up a family era.

чистый сок». Эти слова были написаны задолго до вызовов 
нашего времени. 

Идеальная картина, которую можно представить, — когда 
во всём обществе укоренено представление о семье как о вы-
сочайшей ценности и семья занимает приоритетное положение 
по сравнению с другими социальными институтами, созданы все 
условия для семейного производства, чтобы родители имели 
возможность работать, не отлучаясь от детей, матери (и в первую 
очередь многодетные) получают от государства не просто посо-
бие, а полноценную зарплату, а также пенсионное обеспечение, 
вокруг семьи выстроена система предоставления различных 
льгот и многое другое. 

По сравнению с нынешними условиями подобная карти-
на выглядит почти утопией. Но всегда необходимо сделать 
первый шаг. И начинать необходимо с развития в обществе 
семейно-ориентированного мышления. Когда каждый из нас 
в повседневной жизни будет внимательнее относиться к ро-
дителям с детьми, это уже во многом преобразит окружающую 
действительность. 

Вопрос о семье имеет для современного мира судьбоносный 
характер. Но он в свою очередь отсылает нас к значительно более 
широкому горизонту ценностей и смыслов. Для каждого челове-
ка рано или поздно на жизненном пути встаёт вопрос, для чего 
он живёт, как строит свою судьбу и что он готов делать ради буду-
щего своих детей.

Современная цивилизация всё больше ориентирует человека 
на потребление, которое постепенно приобретает статус само-
цели. Создание семьи и воспитание детей требует от человека 
способности к ограничению собственных интересов во имя сво-
их ближних, жертвенности, самоотверженному служению. По-
добное мироощущение, к сожалению, всё чаще входит в явный 
диссонанс с тем ценностным содержанием, которое транслиру-
ется в современной культуре и информационном пространстве. 
Говоря, что многодетные семьи — это будущее человечества, 
мы неизбежно подходим к вопросу о том, что на современном 
этапе своего развития человечество вплотную подошло к необ-
ходимости совершить осознанный нравственный выбор, от ко-
торого будет зависеть вся его судьба в будущем. Если мы этот 
выбор сделаем, XXI век откроет собой эру семьи.

state and the society could be aimed at creating a family support 
system, affecting social, economic, legal, psychological, cultural 
and informational conditions of its existence. 

One of the greatest devotees of the Russian orthodoxy, Saint 
Filaret (Drozdov) wrote: ‘...the family life in relation to the state 
life is in some way a root of a tree. For the tree to flourish and 
produce fruits, the roots have to be strong and bring pure juice to 
the tree’. These words were written long before the challenges 
of our time. 

A perfect picture that you can think of is when the whole 
society embraces the understanding of a family as the highest 
value, which takes priority over other social institutions, there 
are all conditions for productive families so that parents are able 
to work without being absent from children, mothers (especially 
in large families) receive not only public allowance but a full 
salary, as well as pension insurance, a whole system of benefits 
and other conditions is built around a family. 

Compared with present conditions, this picture looks almost 
utopian. But you should always make the first move. And you 
must start from the society, the family-oriented thinking. When 

чем правительственные инстанции (что показали недавние 
массовые протесты против легализации однополых браков 
во Франции). В некоторых странах само общественное мне-
ние уже придерживается довольно либеральных взглядов. 
Так, по данным исследования World Family Map (World Family 
Map 2013), в Швеции только 47 % взрослых согласны с тем, 
что для того, чтобы быть счастливым, ребёнок должен расти 
в полной семье, с матерью и отцом. 

Именно поэтому сейчас важно как никогда обеспечить семье 
всестороннюю защиту и найти принципиально новые подходы 
к решению вопросов семейной политики таким образом, чтобы 
все ресурсы государства и общества были нацелены на созда-
ние системы поддержки семьи, затрагивающей социальные, 
экономические, правовые, психологические, культурные и ин-
формационные условия её существования. 

Один из выдающихся подвижников русского православия, 
святитель Филарет (Дроздов), писал: «…жизнь семейная в от-
ношении к жизни государственной есть некоторым образом 
корень дерева. Чтобы дерево зеленело, цвело и приносило 
плод, надобно, чтобы корень был крепок и приносил дереву 

Volunteer program “Flowers of Russia – for mothers” in Krasnoyarsk
Волонтёры программы «Цветы России – мамам» в Красноярске
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St. Andrew the FirSt CAlled FoundAtion And Center oF nAtionAl Glory

In 2001, the St. Andrew the First Called Foundation established 
the Center of National Glory. The framework for the activities of the 
Foundation and of the Center is to preserve the cultural and spiritual 
foundations of our society through inversion to the historical destiny of 
Russia, to people and events, through which Russia has multiplied its 
heritage and found the strength to survive in the most difficult periods.

Over 21 years of its existence, the Foundation has become an 
initiator and organizer of a number of major religious and social 
programs, with the participation of millions of people. They include: 
religious processions, bringing of hallows of great Orthodox saints 
within the limits of the Russian Orthodox Church (the hallows of the 
Apostles Andrew and Luke, the right hand of John the Baptist, the 
holy hallows of Great Princess Yelizaveta Fyodorovna and the Nun 
Varvara), delivery and distribution of the Holy Fire to the dioceses of 
Russia within the Ask for Peace for Jerusalem program. In the fall of 
2011 the Belt of Virgin Mary from the Vatopedi Monastery on Mount 
Athos was delivered to Russian cities.

In 2010, the Foundation initiated a historical sensation – we managed 
to prove that the towers of the Moscow Kremlin still had gate icons that 
survived, which, as previously thought, should have been destroyed. 
However, in the 1920s restorers did everything to preserve icons under 
a layer of plaster until the power, fighting against the God, would fall.

In 2014, one of the most striking and important of our endeavors – 
to bring the Holy Fire from Jerusalem Temple of Christ’s Resurrection 
– celebrated 11 years. Today lamps with the Holy Fire as an Easter 
message from the Holy Land are part of lives of millions of people, 
already a traditional holiday companion.

Each year, the Holy Fire is delivered in hundreds of cities of Russia, the 
CIS and foreign countries. In 2014, the Holy Fire was taken to Simferopol 
and Sevastopol.

В 2001 году по инициативе Фонда Андрея Первозванного 
был создан Центр национальной славы. Основа деятельности 
фонда и центра — сохранение культурных и духовных основ 
жизни нашего общества через обращение к исторической 
судьбе России, к людям и событиям, благодаря которым Рос-
сия приумножала своё национальное достояние и находила 
силы выстоять в самые сложные исторические периоды.

За 21 год своего существования фонд стал инициатором 
и организатором целого ряда крупных церковно-обществен-
ных программ, в которых приняли участие миллионы людей. 
Это и крестные ходы, и принесение в пределы Русской Пра-
вославной Церкви великих православных святынь (мощей 
апостолов Андрея Первозванного и Луки, десницы Иоанна 
Крестителя, мощей преподобномучениц великой княгини 
Елизаветы Фёдоровны и инокини Варвары), и принесение 
в Россию и распространение по епархиям Благодатного огня 
в рамках программы «Просите мира Иерусалиму». Осенью 
2011 года в города России был принесён пояс Пресвятой Бо-
городицы из Ватопедского монастыря на Афоне.

В 2010 году фонд стал инициатором исторической сенса-
ции — нам удалось доказать, что на башнях Московского 
Кремля сохранились надвратные иконы, которые, как счи-
талось ранее, должны были быть уничтожены. Однако ре-
ставраторы в 20-е годы прошлого века сделали всё, чтобы 
под слоем штукатурки иконы сохранились до времён, когда 
богоборческая власть падёт.

В 2014 году исполнилось одиннадцать лет одному из самых 
ярких и важных наших начинаний — принесению Благодат-
ного огня из иерусалимского храма Воскресения Христова. 
Сегодня лампадки с огнём как пасхальная весть со Святой 

Фонд андреЯ  
ПерВозВанного  
и Центр наЦиональной 
слаВы 

St. aNdrew the FirSt 
Called FouNdatioN aNd 
CeNter oF NatioNal Glory 

Фонд андрея перВозВанного и Центр наЦиональной слаВы 

Фонд андрея перВозВанного был осноВан В 1992 году. Все 
проекты и программы Фонда ориентироВаны на единую 
Цель — сохранение праВослаВной Веры и Верности благо-
слоВению, данному нашей земле сВятым апостолом ан-
дреем перВозВанным.

the St. Andrew the FirSt CAlled FoundAtion wAS Founded in 1992. 
All projeCtS And proGrAmS oF the FoundAtion Are FoCuSed on A 
SinGle oBjeCtive: to preServe the orthodox FAith And Fidelity to 
the BleSSinG, Given to our lAnd By St. Andrew the FirSt CAlled

Принесение Пояса Богородицы в Россию
Delivering of the Belt of Virgin Mary to Russia 
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First Called Foundation organized the bringing of the cross of St. Andrew 
the Apostle from the Greek city of Patry within the limits of the Russian 
Orthodox Church. This event has become a symbol of spiritual unity of 
Holy Russia. In St. Petersburg, Moscow, Kiev and Minsk, hundreds of 
thousands of believers came to worship the relic.

Since 2006, the Sanctity of Motherhood Program has been 
implemented, it has gained the all-Russia scale so far. It includes 
different activities, the most important of which is the You Are Not Alone 
program, which is aimed at psychological support to pregnant women 
in difficult life situations.

In November 2013, the third forum of the program took place in 
Moscow. It brought together more than 400 participants from 60 
regions of Russia and other countries and was devoted to the theme 

The Foundation supports restoration of temples and monasteries in 
different regions of Russia (the Foundation is involved in the restoration 
of the St. Panteleimon Monastery on Mount Athos, the Gornensky 
Monastery in the Holy Land, the Valaam and Solovki Monasteries, 
the Marfa and Maria Monastery of Mercy, the Holy Trinity Cathedral 
in Ivangorod), church bells are returned to bell towers (temples in the 
village of Monastyrshchina at the Kulikovo Field, in Tashkent, Dubna).

In 2012, our country celebrated 1,150 years of the Russian statehood. 
In September, the Center of National Glory held the Russian Scientific 
and Public Conference – Russian Nationhood: Historical Traditions 
and Challenges of the XXI Century in Veliky Novgorod.

By the 1025th anniversary of the Baptism of Rus, with the blessing of 
His Holiness Patriarch Kirill of Moscow and all Russia, the St. Andrew the 

В 2012 году в нашей стране отмечалось 1150-летие за-
рождения российской государственности. В сентябре Центр 
национальной славы провёл в Великом Новгороде Всерос-
сийскую научно-общественную конференцию «Российская го-
сударственность: исторические традиции и вызовы XXI века».

К 1025-летию Крещения Руси, по благословению Святейшего 
Патриарха Московского и всея Руси Кирилла, Фонд Андрея Пер-
возванного организовал принесение в пределы Русской Право-
славной Церкви Креста апостола Андрея Первозванного из гре-
ческого города Па́тры. Это событие стало символом духовного 
единства Святой Руси. В Санкт-Петербурге, Москве, Киеве и Мин-
ске сотни тысяч верующих пришли поклониться святыне.

С 2006 года реализуется программа «Святость материнства», 

Земли вошли в жизнь миллионов людей, став уже традици-
онным спутником светлого праздника.

Ежегодно Благодатный огонь доставляется в сотни городов 
России, ближнего и дальнего зарубежья. В 2014 году Благо-
датный огонь был доставлен в Симферополь и Севастополь.

Усилиями фонда восстанавливаются храмы и монастыри 
в разных регионах России (фонд участвует в восстановлении 
Свято-Пантелеимонова монастыря на Афоне, Горненского 
монастыря на Святой Земле, Валаамского и Соловецкого мо-
настырей, Марфо-Мариинской обители милосердия, собора 
Живоначальной Троицы в Ивангороде), церковные звонницы 
обретают колокола (храмы в селе Монастырщина на Кулико-
вом поле, в Ташкенте, Дубне).

St. Andrew the FirSt CAlled FoundAtion And Center oF nAtionAl Glory
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Принесение Благодатного огня в Россию
Delivering of the Holy Fire to Russia

Дети Сирии в России
Children of Syria in Russia

Дети Косово в России
Children of Kosovo in Russia

Освящение храма Александра Невского в 
Южно-Сахалинске
Consecration of the Temple of Alexander 
Nevsky in Yuzhno-Sahalinsk
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monument to Russian sailors, who participated in the aftermath of 
the terrible earthquake in the Messina Strait in 1908, was opened. In 
2013, the square, where there is the monument, was called ‘Square 
of Russian Seamen’. In April, a bust of St. Admiral Fyodor Ushakov 
was installed in this ‘Russian corner’. 

The geography of the Foundation’s and the Center’s projects 
covers all Russia, including its most distant frontiers. Every year, 
a delegation of physicians is sent to Sakhalin and the Kuriles for 
medical diagnosis of the inhabitants of the Islands.

The Foundation and the Centre strive to provide support to people, 
who are victims of tragic events of the recent years in Kosovo, South 
Ossetia and Beslan.

In 2004, within the framework of the Children of Kosovo program, 

‘Family Values in Today’s Information Space’.
One of the fundamental tasks of our activity is to restore the 

spiritual unity of the Russian world, broken by the Revolution of 1917 
and the Civil War. Bringing of the hallows of Yelizaveta Fyodorovna 
and the nun Varvara in 2004-2005 was the first joint project of the 
Russian Orthodox Church and the Russian Orthodox Church Outside 
Russia; the first anniversary of the signing of the Act of Canonical 
Communion between the two branches of the Church in 2008 was 
marked by opening of the restored monument to the Russians at 
Gallipoli by the Center of National Glory. In 2010, a memorial sea 
trip to the scattering of the Russian army after the events of 1917 
was organized.

In 2012, within the framework of Russkiy Mir program, a 

годах стало первым совместным проектом РПЦ и РПЦЗ, а в пер-
вую годовщину подписания Акта о каноническом общении двух 
ветвей нашей Церкви, в 2008 году, Центр национальной славы 
открыл восстановленный им памятник россиянам в Галлиполи. 
В 2010 году был организован мемориальный морской поход 
по местам рассеяния русской армии после событий 1917 года.

В 2012 году в рамках программы «Русскiй мiръ» в Мессине был 
торжественно открыт памятник русским морякам, участвовавшим 
в ликвидации последствий страшного землетрясения в Мессин-
ском проливе в 1908 году. В 2013 году площадь, где стоит памят-
ник, получила название «Площадь русских моряков». В апреле 
в этом русском уголке был установлен бюст святого праведного 
адмирала Фёдора Ушакова. 

которая к настоящему моменту приобрела всероссийский мас-
штаб. Она включает в себя разные направления деятельности, 
главным из которых является проект «Ты не одна», направлен-
ный на психологическую поддержку беременных женщин, ока-
завшихся в трудной жизненной ситуации.

В ноябре 2013 года в Москве прошёл третий форум програм-
мы. Он собрал более 400 участников из 60 регионов России 
и других стран и был посвящён теме «Семейные ценности в со-
временном информационном пространстве».

Одной из краеугольных задач нашей деятельности является 
восстановление духовного единства русского мира, нарушенно-
го революциями 1917 года и Гражданской войной. Принесение 
мощей Елизаветы Фёдоровны и инокини Варвары в 2004–2005 
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Освящение иконы на Спасской башне Московского Кремля
Consecration of the icon on the Spasskaya tower

Церемония награждения международной премией 
«Вера и Верность»
The  ceremony of Faith and Loyalty award

Программа «Служение Отечеству: события и имена»
Program Service to the Fatherland: Names and Events

Программа «Русский мир» в Милане
Russkiy Mir program in Milan
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Special attention is given to the Center’s programs for the 
youth. Over the years, they held youth and children’s bike events, 
expeditions, forums, camps.

Together with Urals Mining and Melting Company, the Alexander 
Nevsky program has been implemented, within the framework of 
which temples of Alexander Nevsky have been erected on Russia’s 
borders, the relics of Saint Alexander Nevsky have been brought to 
cities of Russia and abroad. Conferences and round-tables, photo 
exhibitions, children’s festival - Alexander’s Days.

The Center’s program - Service to the Fatherland: Names and 
Events, the activities in the names of the following people are carried 
out: F.A. Golovin, E.K. Pusep, A.L. Stieglitz, N.I. Muraviyov-Amursky, 
F.M. Apraksin, N.M. Karamzin, S.L. Raguzinsky, Saint Yefrosinia 
Moskovskaya and other outstanding figures of our homeland. In 
2013, the history of the Service to the Fatherland: Names and Events 
project was supplemented with activities in honor of the outstanding 
Russian naval Commander and Admiral in Far East, the explorer 
Gennady Ivanovich Nevelskoy, a monument to whom was erected 
in Sakhalin.

The St. Andrew the First Called Foundation’s Faith and Loyalty 
award has been presented to more than 100 prominent people of 
Russia for 21 years.

и рассказали широкой общественности о нарушениях прав 
сербского населения в Косове и Метохии.

В августе 2008 года по инициативе Центра национальной 
славы был открыт специальный банковский счёт, на который 
граждане России перечисляли средства для пострадавших 
в Южной Осетии. На эти деньги закуплена и передана гума-
нитарная помощь жителям Южной Осетии, куплены кварти-
ры семьям погибших российских военнослужащих, восста-
новлена школа-интернат города Цхинвала.

В июле 2014 года Фонд Андрея Первозванного организо-
вал отдых 86 детей из Сирии в одном из оздоровительных 
лагерей России. 

Особое внимание в программах центра уделяется моло-
дёжи. За прошедшие годы были проведены молодёжные 
и детские слёты, экспедиции, форумы, лагеря.

Совместно с Уральской горно-металлургической компани-
ей реализуется программа «Александр Невский», в рамках 
которой на границах России возводятся храмы Александра 
Невского, мощи святого благоверного князя приносятся в го-
рода России и стран ближнего и дальнего зарубежья. Также 
проводятся конференции и круглые столы, фотовыставки, 
детский праздник «Александровские дни».

В рамках программы центра «Служение Отечеству: собы-
тия и имена» проходят мероприятия памяти Ф. А. Головина,  
Э. К. Пусэпа, А. Л. Штиглица, Н. И. Муравьёва-Амурского,  
Ф. М. Апраксина, Н. М. Карамзина, С. Л. Рагузинского, препо-
добной Ефросинии Московской и других выдающихся деяте-
лей нашей Родины. В 2013 году история проекта «Служение 
Отечеству: события и имена» пополнилась мероприятиями 
в честь выдающегося российского флотоводца и исследова-
теля Дальнего Востока, адмирала Геннадия Ивановича Не-
вельского, памятник которому был установлен на Сахалине.

21 год проводится церемония вручения Международной 
премии Фонда Андрея Первозванного «Вера и Верность», лау-
реатами которой стали более 100 выдающихся людей России.

more than 500 Serbian children from Kosovo were able to spend 
their vacations in Russian camps. 30 journalists from leading federal 
mass media, within the framework of the Foundation’s Christmas in 
Kosovo, visited this place in 2004 and told the public about violations 
of the rights of the Serbian population in Kosovo and Metokhia.

In August 2008, on the initiative of the Center of National Glory, 
a special bank account has been opened for transferring of funds 
for victims in South Ossetia. The donated money were spent on 
humanitarian aid to residents of South Ossetia, buying of flats for 
families of the fallen Russian military officers, restored a boarding 
school of the city of Tskhinval.

In July 2014, the Foundation organized vacations for 86 children 
from Syria in one of the camps of Russia. 

География проектов фонда и центра охватывает всю Рос-
сию, включая самые дальние её рубежи. Ежегодно на Са-
халин и Курилы отправляется делегация врачей-специали-
стов для проведения медицинской диагностики жителей 
островов.

Фонд и центр стремятся оказывать поддержку людям, ока-
завшимся жертвами трагических катаклизмов последних 
лет в Косове, Беслане и Южной Осетии.

В 2004 году в рамках программы «Дети Косова» более 500 
сербских детей из Косова получили возможность отдохнуть 
в российских оздоровительных лагерях. 30 журналистов ве-
дущих федеральных СМИ в рамках программы фонда «Рож-
дество в Косове» посетили в 2004 году этот сербский край 
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Принесение Креста апостола Андрея Первозванного
Delivering of the Cross of St. Andrew the Apostle

Принесение мощей апостола  
Андрея Первозванного
Delivering of the relics of  
St. Andrew the Apostle
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В 2006 году был сформирован попечительский совет про-
граммы «Святость материнства» во главе с Натальей Викторов-
ной Якуниной. В этом же году для осуществления программы 
Центром национальной славы открыт филиал в Красноярске. 
С 2010 года в Смоленске создано региональное отделение про-
граммы. В 2011 году в целях развития и координации деятель-
ности создано Управление по реализации программы «Святость 
материнства» в Москве. Начиная с указанного периода в Росто-
ве-на-Дону, Новосибирске, Самаре созданы и действуют фи-
лиалы программы; поддерживается формирование региональ-
ных экспертных и попечительских советов, которые задуманы 
и действуют в Новосибирске и Нижнем Новгороде как площадки 

In 2006, the Board of Trustees of Sanctity of Motherhood was 
formed, headed by Natalia Viktorovna Yakunina. Also in 2006, a 
branch of the Center of National Glory was opened in Krasnoyarsk. 
In 2010, a regional office in Smolensk was established. In 2011, 
the Sanctity of Motherhood Program Implementation Office was 
opened in Moscow for development and coordination of activities. 
Starting from that period, branches of the program have operated 
in Rostov-on-Don, Novosibirsk, Samara; regional expert and trustee 
boards have been formed in Novosibirsk and Nizhny Novgorod as 
enhancements to the semantic and methodological base of the 
program, as a place for discussion of current issues of preserving 
traditional family values.

ruSSiAn nAtionAl proGrAm “SAnCtity oF motherhood”

Всероссийская программа «сВятость материнстВа»

ВсероссийскаЯ 
Программа 
«сВЯтость материнстВа»

ruSSiaN NatioNal proGram 
“SaNCtity oF motherhood”

Центр наЦиональной слаВы и Фонд андрея перВозВанного 
с 2006 года реализуют Всероссийскую программу «сВятость 
материнстВа», напраВленную на ВосстаноВление духоВно-
го и нраВстВенного потенЦиала российской семьи. Цель 
программы — ФормироВание В общестВенном сознании 
отношения к семье и материнстВу, отЦоВстВу и детстВу как 
к ВелиЧайшим Ценностям Через ВосстаноВление духоВного 
и нраВстВенного потенЦиала российской семьи. задаЧей 
программы яВляется утВерждение В общестВе семейных 
Ценностей, соЦиальная и психологиЧеская поддержка бере-
менных женщин и молодых матерей, оказаВшихся В трудной 
жизненной ситуаЦии, поддержка молодых и многодетных 
семей, работа с детьми и молодёжью.

SinCe 2006, the Center oF nAtionAl Glory And the St Andrew 
the FirSt CAlled FoundAtion hAve implemented SAnCtity oF 
motherhood All-ruSSiAn demoGrAphiC proGrAm, Aimed At 
reStorinG SpirituAl And morAl potentiAl oF the ruSSiAn 
FAmily. the GoAl oF the proGrAm iS to develop A puBliC 
ConSCiouSneSS towArdS FAmily And mAternity, pAternity And 
Childhood AS the GreAteSt vAlueS throuGh reStorAtion oF 
A SpirituAl And morAl potentiAl oF the ruSSiAn FAmily. the 
oBjeCtive oF the proGrAm iS to Adopt FAmily vAlueS in the 
SoCiety, SoCiAl And pSyCholoGiCAl Support preGnAnt women 
And younG motherS in diFFiCult SituAtionS, Support younG 
And lArGe FAmilieS, work with Children And younG people.

Третий форум Всероссийской программы «Святость материнства»
III Forum of Russian national program “Sanctity of motherhood”
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В 2006 году были сформированы концепции основных про-
ектов программы — «Ты не одна», «СМИ», «Волонтёр» и «Кон-
курсы»; в том же году полномасштабно стартовал проект «Кон-
курсы», в рамках которого по сей день проводятся ежегодные 
тематические творческие конкурсы: литературный, фотографий, 
декоративно-прикладного творчества, детских сочинений и ри-
сунка на тему семьи. Аудитория проекта — тысячи взрослых 
и детей, которые благодаря конкурсам задумываются о самом 
главном и выражают в своих работах собственное представ-
ление о семейных ценностях. В конкурсах приняло участие 
более 150 тысяч человек изо всех регионов России; есть участ-
ники из Германии, Сербии, Украины, Белоруссии, Казахстана 
и Грузии. 

Присланные на конкурсы работы экспонируются в выставочных 

creative contests have been held within its framework: literary, 
photographic, decorative and applied arts, children’s writings and 
drawings on the family theme. The project audience – thousands of 
adults and children, who become more aware of the most important 
and express their views on family values through contests. More 
than 150,000 people from all regions of Russia have taken part in 
such events; there are participants from Germany, Serbia, Ukraine, 
Belarus, Kazakhstan and Georgia. 

Works, submitted to the contests, are exhibited in the halls and in 
various institutions of our country. Winners’ works are widely used 
in promotion of the idea of having a happy and successful family with 
a lot of children and attract new members and supporters. Based 
on the outcome of contests, books for family reading are published 
within the Sanctity of Motherhood publication series; presentations 

Since 2011, the program has had a website (www.sm.cnsr.ru), 
through which a close collaboration with partners, everyone who is 
not indifferent to the future of Russia, has been carried out; a public 
discussion of the most important bills in the area of family and 
population policies of our country takes place on the site as well.

Since its origins, Sanctity of Motherhood Program has addressed 
the medical, scientific, creative and journalistic communities, 
parents and children, students and the youth. 

The first thing was to run a contest for creation of a logo. Today, the 
program is recognized by the delicate profile of a mother, carefully 
holding her baby in her arms. 

The concepts of major projects of the program were formulated 
in 2006: ‘You are not Alone’, ‘Mass Media’, ‘Volunteer’, ‘Contests’. In 
the same year, the project ‘Contests’ was launched. Annual themed 

усовершенствования смысловой и методологической базы про-
граммы, как место обсуждения актуальных вопросов сбереже-
ния традиционных семейных ценностей.

С 2011 года действует веб-сайт (www.sm.cnsr.ru), на площадке кото-
рого осуществляется тесное взаимодействие с партнёрами программы, 
всеми, кому небезразлично будущее России; проводится обществен-
ное обсуждение наиболее важных законопроектов в сфере семей-
но-демографической политики нашей страны.

С момента своего появления программа «Святость материнства» 
была адресована медицинскому, научному, творческому и журналист-
скому сообществам, родителям и детям, студенческой молодёжи. 

Первым делом был запущен конкурс на логотип программы. 
Сегодня её узнают по нежному профилю матери, бережно дер-
жащей на руках младенца. 
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it was launched in all women’s clinics of the city.  Since February 
2010, a post of Part-Time Chief Psychologist has been introduced in 
obstetric aid institutions for methodological and institutional support 
of the project in Krasnoyarsk. From October 2011, the Methodological 
Center of Pre-Abortion Consulting has started operating. In 2011, the full 
implementation of the project included the whole Krasnoyarsk Krai. 

To date, the key ‘pilot’ areas of the project are Krasnoyarsk, 
Novosibirsk and Kurgan, Smolensk region, Primorsky Krai, 
Tyumen region, Sakhalin, and the Republic of Khakassia. The 
project is implemented in the following partner regions of Sanctity 
of Motherhood Program: the Republic of Mordovia, Krasnoyarsk 
Krai, Belgorod, Vologda, Kaliningrad, Petrozavodsk, Pskov, Rostov, 
Ryazan, Smolensk, Sverdlovsk, Samara, Nizhny Novgorod, Tula and 
Yaroslavl regions, closed administrative-territorial unit of the city of 
Sarov. Awareness-raising activities, dialogs with representatives of 
obstetric aid institutions about lining up of work for preservation of 
each new human life have been held in these regions. 

Currently, obstetric aid institutions of the Smolensk and Belgorod 
regions, Krasnoyarsk Krai, Kurgan, Novosibirsk and Sakhalin 
regions have introduced a post of Psychologist to work for abortion 
prevention.  The number of lives, saved by psychologists at obstetric 
aid clinics in the partner regions of Sanctity of Motherhood is more 
than 10,000 lives of kids! These indicators suggest that implementing 
of the You are not Alone project is a tangible contribution to solution 
of the existing demographic problems, which does not require large 
financial investments by the state.

At the initiative of the Center of National Glory, within the 
framework of strengthening the educational component of the 
project, a program of professional development has been worked out 
for psychologists, working on how to provide pre-abortion advice, 
professional training is conducted, at the end of which graduates 
receive diplomas according to the state form. Courses are conducted 
by highly qualified specialists in the field of psychology, medicine, 
and law. More than 500 psychologists and other professionals, 
involved in the obstetric aid system in the regions-partners of the 
program, have been trained for providing such consulting services. 
In addition, relevant web seminars and trainings are held, during 
which their participants discuss various techniques and experience 
of pre-abortion consulting, the work is under way to prevent burnout 
in professional psychologists. The results of annual monitoring of 
the You are not Alone project prove that there is an interest among 
all regions in the training program, developed by the Center of 
National Glory for psychologists, working in the obstetric aid system.

In addition, the Center of National Glory has taken part in 

involving families and communities, participating in contests, are made. 
Implementation of one of the major projects, You are not Alone, 

began in 2007. The project aims at providing psychological support 
to pregnant women in difficult situations. The main objective of the 
project lies in prevention of abortion, changing public attitudes to 
each new human life as the absolute value!  The project mechanism 
implies facilitating of introduction of a psychologist post in clinics, 
holding of a wide-range of awareness-raising activities. A ‘pilot’ 
project has been implemented in Krasnoyarsk for two years on the 
premises of one of the women’s clinics of the city. The effectiveness 
of psychological support resulted in 18% of saved pregnancies of 
consulted women. The social experiment was supported by the 
Department of Healthcare of Krasnoyarsk, and from July 2009, 

ловеческой жизни как к абсолютной ценности. Механизм реа-
лизации проекта заключается в содействии введению ставки 
психолога в структуру женской консультации, проведении ши-
рокомасштабной информационно-просветительской деятель-
ности. Пилотной площадкой проекта стал Красноярск. В тече-
ние двух лет проект реализовывался на базе одной из женских 
консультаций города. Эффективность работы специалиста-пси-
холога составила до 18 % сохраненных беременностей от числа 
проконсультированных женщин. Результаты социального экс-
перимента получили поддержку главного управления здраво-
охранения администрации города Красноярска, и с июля 2009 
года осуществлён запуск проекта во всех женских консультаци-
ях города. С февраля 2010 года была введена должность глав-
ного внештатного психолога учреждений родовспоможения 
с целью методического и организационного сопровождения 
реализации проекта в Красноярске. С октября 2011 года начал 
свою работу методический центр по доабортному консульти-
рованию. В 2011 году к полномасштабной реализации проекта 
присоединился Красноярский край. 

На сегодняшний день основными пилотными площадками 
проекта являются Красноярск и Смоленск, Курганская и Ново-
сибирская области, Приморский край, Тюменская и Сахалин-
ская область, Республика Хакасия. Проект также реализуется 
в следующих регионах — партнёрах программы «Святость 
материнства»: Республике Мордовия, Красноярском крае, Бел-
городской, Вологодской, Калининградской, Омской, Псковской, 
Ростовской, Рязанской, Самарской, Свердловской, Смоленской, 
Нижегородской, Тульской и Ярославской областях, ЗАТО «Го-
род Саров». В указанных регионах регулярно проводятся ин-
формационно-просветительские мероприятия, ведётся диалог 
с представителями учреждений родовспоможения о выстраи-
вании работы по сохранению каждой зародившейся человече-
ской жизни. 

В настоящее время в Смоленской и Белгородской областях, 
Красноярском крае, Курганской, Новосибирской и Сахалинской 
областях во всех учреждениях родовспоможения введены ставки 
и работают психологи, призванные проводить работу по профилак-
тике абортов. Количество жизней, сохранённых совместными уси-
лиями психологов женских консультаций в регионах — партнёрах 
программы «Святость материнства», составляет более 10 000 
жизней малышей! Данные показатели указывают на то, что ре-
ализация проекта «Ты не одна» является ощутимым вкладом 
в решение существующей демографической проблемы, не тре-
бующим больших финансовых затрат со стороны государства.

залах и в самых различных учреждениях нашей страны. Работы 
победителей активно применяются в продвижении идеи счаст-
ливой и успешной многодетности и, широко используясь, при-
влекают всё новых участников и сторонников. По итогам кон-
курсов выпускаются книги для семейного чтения издательской 
серии «Святость материнства», проводятся презентации с уча-
стием семей и коллективов, принявших участие в состязаниях. 

В 2007 году было положено начало реализации одного из ос-
новных проектов — «Ты не одна», направленного на психологи-
ческую поддержку беременных женщин, оказавшихся в труд-
ной жизненной ситуации. Главной задачей проекта является 
предотвращение искусственного прерывания беременности, 
изменение отношения общества к каждой зародившейся че-

Пленарное заседание Первого форума «Всероссийской программы «Святость материнства» 
Plenary meeting of the First forum “Sanctity of motherhood”
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Clinics, the aim of which is to exchange experiences and knowledge, 
professional support and supervision of specialists. 

Starting from 2012, a direction of supportive activities for maternity 
protection centers (maternity/child and family services centers) has 
been developed within the Sanctity of Motherhood project. These 
centers operate to assist pregnant women and women with children, 
who find themselves in difficult life situations.

In particular, the Being a Mother Family Assistance Center has been 
established with the support of the Center of National Glory in the 
Nizhny Novgorod region. The Center has two fully equipped rooms: 
an outpatient clinic and a hospital for temporary accommodation of 
women with children, there is also a humanitarian clothing storage 
room. The Center has a spiritual mentor, social support, psychological 
and legal assistance are provided to women in difficult life situations. 

preparation of methodical recommendations on prevention of 
abortions for health professionals. This document is distributed 
as a methodological letter of the Ministry of Healthcare and Social 
Development of the Russian Federation in all Russian women’s 
clinics. 

There is a number of publications within the You Are Not Alone 
project, one of which - the booklet ‘Are You Pregnant? You are 
pregnant... You’re pregnant!’ - is a referral for psychological 
consultation for patients with crisis pregnancies and at the same 
time it contains positive information about the joys of motherhood 
and answers to frequently asked questions. Other materials on 
relevant topics are being prepared for publication. 

In 2012, psychologists of the You Are Not Alone project formed 
a non-profit partnership Association of Psychologists of Women’s 

логов. По результатам проводимого ежегодного мониторинга 
реализации проекта «Ты не одна» заинтересованность в обуче-
нии по программе, разработанной Центром национальной славы 
для психологов системы родовспоможения, выразили предста-
вители всех регионов.

Кроме того, Центр национальной славы принял участие в под-
готовке методических рекомендаций по профилактике абортов 
для специалистов системы здравоохранения. Этот документ 
распространён методическим письмом Министерства здравоох-
ранения и социального развития РФ по всем женским консуль-
тациям России. 

По проекту «Ты не одна» подготовлен ряд печатных из-
даний, одно из которых — буклет «Вы беременны? Вы 
беременны… Вы беременны!» — является направлением 

По инициативе Центра национальной славы в рамках усиления 
просветительской составляющей проекта разработана программа 
повышения квалификации для психологов, работающих по ме-
тодике доабортного консультирования, ведётся соответствую-
щее обучение специалистов, по окончании обучения выдаётся 
диплом государственного образца. Для проведения курсов при-
глашаются высококвалифицированные специалисты в области 
психологии, медицины и права. Более 500 психологов и других 
работников системы родовспоможения из регионов — партнё-
ров программы прошли обучение доабортному консультирова-
нию. Также проводятся соответствующие веб-семинары и тре-
нинги, в рамках которых рассказывается о различных методиках 
и опыте работы по доабортному консультированию, ведётся 
работа по профилактике профессионального выгорания психо-
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regions-partners of the Sanctity of Motherhood project. Starting from 
2013, such exhibitions have been donated to maternity protection 
centers in the Ryazan, Tyumen and Kurgan regions. Among such 
gifts - awareness-raising materials, children’s clothes and other 
necessary equipment.

Beginning with 2013, there has been a discussion platform, as 
part of the Sanctity of Motherhood Program All-Russian Forum. It 
has been used by representatives of maternity protection centers 
from all over Russia to discuss current issues and prospects of 
development of this direction. The discussion deals with efficiency 
of interaction between not-profit organizations, the church and the 
state in providing assistance to pregnant women and women with 
children, who are in difficult life situations; creation of the All-Russian 
Association of Maternity Protection Centers and the Advisory Council 
of the Association.

The Volunteer project, aimed at development of a youth volunteer 
movement to help the needy categories of citizens, was launched 
in 2007 to support women and families in a crisis, as well as to 
prevent such crises by promoting traditional family values in the 
youth environment.      In 2009, the All-Russian Volunteer Staff of 
the Sanctity of Motherhood Program was established to centralize 
exchanging of information between volunteers of the program in 
different regions of the country, as well as to provide methodological 
assistance to other maternity and children programs.   In 2011, 
the youth volunteer gathering was held in Sevastopol. During the 
event, the Sanctity of Motherhood program acquired new young 
associates and partners, who were ready to implement the ideas of 
our program in their locations.  One of the outcomes of the gathering 
was the decision to implement a development program, within the 
framework of which Volunteering Schools were held in 2012. The 
purpose of these Schools is to contribute to establishment of the 
civil society in the modern Russia by supporting youth voluntary 
self-organization. Teaching in Volunteering Schools takes place in 
the form of workshops, discussions, lectures and master classes 
with highly qualified experts and is associated with development of 
practices of social engineering and volunteer work in various fields. 
An important part of such a school is the exchange of experiences 
and ideas between organizers of voluntary initiatives from different 
countries and regions. 

In 2012, one of the central themes of the Volunteering School 
project was the family theme. The premises of the branch of the 
Center of National Glory in Rostov-on-Don hosted the School 
‘Volunteering in the Family Sphere. Values, Strategies, Technologies’. 

While a woman lives in the hospital, the invited experts train her to 
work at home, to take a proper care of her child, hold lectures and 
talks on health education activities.

  The activities of the  Being a Mother Family Assistance Center 
in the Nizhny Novgorod region is a concrete example of interaction 
between the state, the society, the church, as well as socially-
oriented businesses in preservation of family values, support of 
motherhood and childhood. Thanks to establishing such maternity 
protection centers, there is an opportunity not just to feed, clothe and 
provide shelter to women with children in difficult life situations but 
to socialize them, show them a way out of their crises as well, so 
that they would not find themselves in such a difficult situation later. 

In addition, collecting and donation of traveling exhibitions on 
the theme of family values to maternity protection centers in the 

лью оказания помощи беременным женщинам и женщинам 
с детьми, оказавшимся в сложной жизненной ситуации.

В частности, при поддержке Центра национальной славы 
в Нижегородской области открыт и действует центр помощи 
семье и детям «Быть мамой». Центр имеет два полностью обо-
рудованных помещения — амбулаторию и стационар для вре-
менного проживания женщин с детьми, действует гуманитар-
ный вещевой склад. За центром закреплён духовный наставник, 
осуществляется социальная поддержка, психологическая 
и юридическая помощь женщинам, оказавшимся в трудной 
жизненной ситуации. Пока женщина живёт в стационаре, при-
глашённые специалисты центра обучают её надомному труду, 
умению правильно ухаживать за ребёнком, проводят лекции 
и беседы медико-просветительского характера.

Организация деятельности нижегородского центра помощи 
семье и детям «Быть мамой» служит конкретным примером вза-
имодействия государства, общества, церкви, а также социально 
ориентированного бизнеса в деле сохранения семейных ценно-
стей, поддержки материнства и детства. Благодаря созданию 
подобных центров защиты материнства появляется возмож-
ность не просто накормить, одеть и обогреть женщин с деть-
ми, оказавшихся в сложной жизненной ситуации, а полностью 
их социализировать, показать пути выхода из кризиса, чтобы 
в своей дальнейшей жизни они вновь не оказались в трудной 
ситуации. 

Кроме того, в рамках программы «Святость материнства» 
проводится издание и передача в дар передвижных выставок 
на тему «Семейные ценности» центрам защиты материнства 
регионов-партнёров. Начиная с 2013 года такие выставки были 
переданы в центры защиты материнства Рязанской, Тюменской 
и Курганской областей. Передаются в дар информационно-про-
светительские материалы, детские вещи и другое необходимое 
оборудование.

С 2013 года в рамках Всероссийского форума программы 
«Святость материнства» действует дискуссионная площадка, 
на которой представители центров защиты материнства со всей 
России обсуждают актуальные вопросы деятельности и пер-
спективы развития данного направления. В рамках обсуждения 
рассматриваются вопросы повышения эффективности взаимо-
действия между некоммерческими организациями, церковью 
и государством в области оказания помощи беременным жен-
щинам и женщинам с детьми, попавшим в трудную жизненную 
ситуацию, создания Всероссийской ассоциации центров защи-
ты материнства и экспертного совета при данной ассоциации.

на консультацию к психологу пациенток с кризисной беремен-
ностью и в то же время содержит позитивный информационный 
материал о радости материнства и ответы на часто задаваемые 
вопросы. Готовятся к изданию другие материалы по соответ-
ствующей тематике. 

В 2012 году психологи проекта «Ты не одна» объедини-
лись в некоммерческое партнёрство «Ассоциация психоло-
гов женских консультаций», цель которого — обмен опытом 
и знаниями, профессиональная поддержка и супервизия 
специалистов. 

Начиная с 2012 года в рамках программы «Святость мате-
ринства» развивается направление поддержки деятельности 
центров защиты материнства (охраны материнства / центров 
помощи семье и детям). Указанные центры действуют с це-
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young public figures in their personal and professional development; 
exchange experience, ideas, techniques in the sphere of youth, 
family oriented volunteering.

The Mass Media project, which aims to promote social 
responsibility among members of the press and advertising 
communities, started its work in 2007. The main objective of the 
project is to consolidate like-minded people, willing to create a 
favorable spiritual and morally healthy information environment for 
Russian people.  The Mass Media project is a strategic one, because 
it has powerful resources that directly affect public consciousness.

One of the project mechanisms was the signing of the 
Memorandum of Understanding on the formation of family values 
by the mass media and advertising communities .  In 2007, within 
the framework of the Sanctity of Motherhood program the country’s 
first Memorandum was developed and signed. The document 
reflects the problem of social responsibility for spiritual and moral 
state of the society and intentions of those who are willing to sign 
the Memorandum and contribute to increased public awareness, 
enhancing prestige of the family. 

To date, 29 regions of Russia have signed the Memorandums 
on the formation of family values through the mass media. A great 
amount of work is performed prior to signing of MOUs: meetings, 
round tables, talks, involving the scientific, parent, journalistic 
community, deputies, representatives of public authorities. 
Journalists themselves acknowledge: A memorandum in no way 
affects the freedom of speech and expression of the mass media, it 
is more about the moral-ethic aspect and ethics of journalism.

Within the framework of the project, public expert councils on 
interaction with the mass media have been established in a number 
of the country’s regions. Board members are famous people in the 
region, representatives of the scientific, journalistic, educational 
and religious public. The task of public expert councils is to work 
out a scheme of relations of the society with the mass media and 
advertising agencies so that there could be a real feedback. This 
means that not only the mass media can shape a public opinion but 
a public opinion can influence an information policy of a region and 
the country as a whole. 

Members of public expert councils are included in expert 
commissions of authorities (expert commission on issues of morality 
and child health, expert advice on advertising). Currently, members 
of the Krasnoyarsk Public Expert Council are accredited experts of 
the Federal Supervision Agency for Information Technologies and 
Communications in the area of protecting children from information 
that is harmful to their health and development.  

ский сбор, в ходе которого программа «Святость материнства» 
обрела новых молодых единомышленников и партнёров, гото-
вых у себя на местах реализовывать идеи программы. Одним 
из итогов сбора стало решение о реализации развивающей про-
граммы, в рамках которой в 2012 году были проведены школы 
добровольчества. Цель таких школ — содействие становлению 
гражданского общества в современной России через поддерж-
ку молодёжной добровольческой самоорганизации. Обучение 
в школах добровольчества проводится в виде тренингов, дис-
куссий, лекций и мастер-классов высококвалифицированных 
экспертов и связано с освоением практик социального проекти-
рования и добровольческой работы в различных сферах. Важ-
ная составляющая школы — это обмен опытом и идеями между 
организаторами добровольческих инициатив из разных стран 
и регионов. 

В 2012 году одной из центральных тем развития проекта «Шко-
ла добровольчества» стала тема семьи. На базе филиала Центра 
национальной славы в Ростове-на-Дону была проведена школа 
«Добровольчество в семейной сфере. Ценности, стратегии, тех-
нологии». Школа в Ростове-на-Дону содействовала повышению 
уровня содержательной проработки, системности и эффектив-
ности добровольческих инициатив, посвящённых поддержке 
семей силами добровольцев, семейному воспитанию молодёжи 
и утверждению традиционных семейных ценностей, обучению 
добровольцев, работающих в сфере социального попечения, со-
циальной адаптации детей-сирот и детей-инвалидов. 

В настоящее время участниками школ добровольчества реа-
лизуется сетевой проект «Ансамбль доброй воли», задейству-
ющий искусство как средство поддержки людей, оказавшихся 
в трудных жизненных ситуациях. 

В 2014 году в рамках Международного форума «Многодетная 
семья и будущее человечества» запланировано проведение мо-
лодёжной «Школы общественного действия» для организато-
ров и участников добровольческих инициатив из разных реги-
онов России. Цели школы: содействие молодым общественным 
деятелям в их личностном и профессиональном становлении; 
обмен опытом, идеями, методиками в сфере молодёжного се-
мейно-ориентированного добровольчества.

Проект «СМИ», призванный содействовать развитию социаль-
ной ответственности среди участников журналистского и реклам-
ного сообществ, начал свою работу в 2007 году. Главная задача 
проекта — консолидировать единомышленников, готовых созда-
вать благоприятную для духовного и нравственного здоровья рос-
сиян информационную среду. Проект «СМИ» — стратегический, 

The School in Rostov-on-Don contributed to enhancing of the level 
of a substantial elaboration, systematization and effectiveness 
of voluntary initiatives, dedicated to the support of families by 
volunteers; youth and family education based on the traditional 
family values; training for volunteers working in the field of social 
welfare; social adaptation of orphans and disabled children. 

At present the Volunteering Schools’ participants implement a 
network project ‘Goodwill Ensemble’, which employs art as a means 
of support for people in difficult life situations. 

In 2014, the youth School of Public Action will be held for 
organizers and participants of volunteer initiatives from various 
regions of Russia in the framework of the Family and Future of 
Humanity International Forum. The goals of the School: to promote 

Проект «Волонтёр», направленный на развитие молодёжного 
волонтёрского движения для оказания помощи нуждающимся 
категориям граждан, был запущен в работу в 2007 году с це-
лью оказания поддержки женщинам и семьям, оказавшимся 
в кризисной ситуации, а также для предотвращения подобных 
кризисных ситуаций посредством пропаганды традиционных 
семейных ценностей в молодёжной среде. Для формирования 
центра по обмену информацией о деятельности волонтёров 
программы в разных регионах страны, а также базы программ 
по поддержке материнства и детства, программ методической 
помощи волонтёрам в 2009 году был создан Всероссийский 
волонтёрский штаб программы «Святость материнства». В 2011 
году в Севастополе был проведён молодёжный добровольче-

Открытие выставки детских рисунков в Новосибирске  
Opening of the children drawing contest in Novosibirsk

ruSSiAn nAtionAl proGrAm “SAnCtity oF motherhood”

Всероссийская программа «сВятость материнстВа»

2928



Международный форуМ «Многодетная сеМья и будущее человечества»
InternatIonal Forum“large FamIly and Future oF HumanIty”

The website of the Sanctity of Motherhood program hosts public 
discussions on the most important laws in the field of family policy, 
posted materials on activities of federal and regional authorities, 
social work of the Church, community initiatives, methodical and 
reference and analytical information, news from partners of the 
program.

In 2013-2014, round tables and training courses for journalists, 
covering the family topic in the mass media, have been held in many 
Russian cities on the initiative of the Center of National Glory and 
the St Andrew the First Called Foundation within the framework 
of the Sanctity of Motherhood program. Participants receive 
necessary knowledge on the key issues, related to performance 
of the modern mass media and promotion of family issues in 
the regional information space. The training program is based on 
recommendations of the Forums within the Sanctity of Motherhood 
Program for promotion in the mass media of moral family values, 
as well as the latest theoretical and practical developments by 
scholars, practitioners, recommendations of leading journalists. 
Participants of awareness-raising activities and partners of the 
Sanctity of Motherhood Program suggested to continue the dialog 
between representatives of the mass media, policy makers and 
representatives of the public and authorities with a view to develop 
a state information policy of our country.

In 2012, the Center of National Glory established the special 
Sanctity of Motherhood Award within the program. Our awards go to 
directors, script writers and actors for promotion of traditional family 

One of the main objectives of the project is to consolidate the 
journalistic community. The Center of National Glory holds the 
annual interregional competition ‘I love Russia’ for the 8th time. 
The purpose of the competition is to promote civic consciousness, 
an intergenerational, intercultural, inter-ethnic dialog, creation of 
a positive image of a large family as a living standard, building a 
decent mass media image of Russia. For 8 years the competition 
was attended by more than 1,500 journalists from almost all 
regions of Russia. The best journalists’ works were awarded with 
diplomas. As the participants of the II Sanctity of Motherhood All-
Russian Forum rated the modern information environment as poor 
and dangerous for families and spiritual health of children, in 2013, 
the Organizing Committee decided to devote the next interregional 
contest for journalists ‘I love Russia’ to one theme -  family. In 2014, 
the Federal Agency on Press and Mass Communications, the St 
Andrew the First Called Foundation, the Center of National Glory, 
the Sanctity of Motherhood All-Russian Demographic Program have 
held the first all-Russian contest for federal and regional journalists 
- Family and Future of Russia in the following nominations: print 
media, radio, television and Internet media.

402 applications for 4 nominations were received from 71 regions 
of the Russian Federation. Including: online mass media - 14; TV - 
76; radio - 31; print media - 281.

Recently, the Mass Media project has been renamed into ‘Family 
Values in the Modern Information Space’, which more accurately 
reflects the objectives of the Sanctity of Motherhood program. In the 
light of a changed environment and new challenges, that threaten 
the traditional family values, you must change the information space 
in which each of us lives, make it safer in terms of spiritual and moral 
health, preserve the traditional family and moral values. The new 
name corresponds to a wider range of activities: The mass media, 
the Internet with its most powerful impacts, education, culture. The 
journalistic community and the public - partners of the Sanctity of 
Motherhood program - responded willingly to support this work.   

The Center of National Glory contributes to the formation of an 
information space, safe and comfortable for a family. Considerable 
attention is paid to social advertising, promoting of traditional family 
values and shaping of the Internet space. Social banners and videos, 
aimed at protection of maternity and children and strengthening of 
the family and marriage, revival of traditional family values have 
been place in the Russian cities.   

In addition to the existing websites of the program, its pages on 
Facebook, Twitter, LiveJournal, Vkontakte have been created, they contain 
materials and links in regard of the Sanctity of Motherhood program, 
photo albums videos, audio books, illustrations of contest works.  

образа России. За 8 лет в конкурсе приняло участие более 1500 
журналистов практически из всех регионов России. Лучшие 
работы журналистов были отмечены дипломами. Поскольку 
участниками Второго всероссийского форума программы «Свя-
тость материнства» современная информационная среда была 
оценена как неблагоприятная и опасная для семьи и духовного 
здоровья детей, в 2013 году оргкомитет конкурса принял реше-
ние посвятить очередной межрегиональный конкурс журнали-
стов «Я люблю Россию» одной теме — семейной. В 2014 году 
Федеральное агентство по печати и массовым коммуникациям, 
Фонд Андрея Первозванного и Центр национальной славы, Все-
российская программа «Святость материнства» впервые прове-
ли Всероссийский конкурс «Семья и будущее России» для жур-
налистов федеральных и региональных СМИ РФ в номинациях 
«Печатные СМИ», «Радио», «Телевидение», «Интернет-СМИ».

Из 71 региона Российской Федерации поступило 402 заявки 
по четырём номинациям. В том числе: «Интернет-СМИ» — 14; 
«Телевидение» — 76; «Радио» — 31; «Печатные СМИ» — 281.

В настоящее время проект «СМИ» получил новое название — 
«Семейные ценности в современном информационном про-
странстве», что точнее отражает задачи программы «Святость 
материнства». С учётом изменившейся информационной среды 
и новых вызовов, угрожающих традиционным семейным цен-
ностям, необходимо изменять информационное пространство, 
в котором живёт каждый из нас, делать его более безопасным 
с точки зрения духовного и нравственного здоровья, благопри-
ятным для сохранения традиционной семьи и нравственных 
ценностей. Новое название определило более широкое поле 
деятельности: СМИ, интернет с его мощнейшим ресурсом воз-
действия, образование, сфера культуры. Журналистское сооб-
щество и общественность — партнёры программы «Святость 
материнства» —откликнулись готовностью поддержать эту 
работу. 

Центр национальной славы вносит свой вклад в формирова-
ние безопасного и комфортного для семьи информационного 
пространства. Значительное внимание в этой работе уделяется 
социальной рекламе, пропагандирующей традиционные семей-
ные ценности, и формированию интернет-пространства. На ре-
гулярной основе в различных городах России размещаются со-
циальные баннеры и видеоролики, направленные на защиту 
материнства и детства, укрепление семьи и брака, возрождение 
традиционных семейных ценностей. 

Помимо существующих сайтов программы, созданы страни-
цы в Facebook, «ЖЖ», «Твиттере», «ВКонтакте», где размещены 
материалы и ссылки по программе «Святость материнства», фо-

ведь за ним стоят мощные ресурсы, непосредственно влияющие 
на общественное сознание.

Одним из механизмов реализации проекта является подпи-
сание средствами массовой информации и рекламными со-
обществами меморандума о формировании семейных ценно-
стей. В 2007 году в рамках программы «Святость материнства» 
разработан и подписан первый в стране меморандум, в тексте 
которого отражена как проблема социальной ответственности 
за духовно-нравственное состояние общества, так и намерение 
тех, кто готов подписать меморандум и содействовать росту об-
щественного сознания, повышению престижа семьи. 

На сегодняшний день в 29 регионах России подписаны ме-
морандумы о формировании СМИ семейных ценностей. Под-
писанию меморандумов сопутствует большая работа: встречи, 
круглые столы, переговоры с участием научной, родительской, 
журналистской общественности, депутатов, представителей ор-
ганов власти. Сами журналисты признают: меморандум никоим 
образом не затрагивает свободу слова и волеизъявления СМИ, 
речь идёт в большей степени о морально-нравственном аспекте 
и этике журналистской деятельности.

В рамках реализации проекта в ряде регионов также соз-
даны общественные экспертные советы по взаимодействию 
со СМИ. Членами советов становятся известные люди региона, 
представители научной, журналистской, педагогической, рели-
гиозной общественности. Задача общественных экспертных со-
ветов — выработать схему взаимоотношений общества со СМИ 
и рекламными агентствами таким образом, чтобы существова-
ла реальная обратная связь, когда не только СМИ формируют 
общественное мнение, но и общественность могла бы влиять 
на информационную политику региона и страны в целом. 

Члены общественных экспертных советов входят в эксперт-
ные комиссии органов власти (экспертные комиссии по вопро-
сам нравственности и здоровья детей, экспертные советы по ре-
кламе). В настоящее время члены Красноярского общественного 
экспертного совета аккредитованы как эксперты Роскомнадзора 
в области защиты детей от информации, которая наносит вред 
их здоровью и развитию. 

Одна из основных задач проекта — консолидация журна-
листского сообщества. Уже восьмой год Центр национальной 
славы проводит ежегодный межрегиональный конкурс «Я 
люблю Россию». Цель конкурса — способствовать воспитанию 
гражданского самосознания, преемственности поколений, 
межкультурному, межнациональному диалогу, созданию по-
ложительного образа многодетной семьи как нормы жизни, 
формированию в средствах массовой информации достойного 

Открытие выставки в 
Саранске  
Ceremony of exhibition  
opening in Saransk
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Implementation of the program has revealed an urgent need to 
integrate various social initiatives, efforts of regional authorities 
and social activities of the Russian Orthodox Church into a single 
network. For this purpose, since 2010 the Sanctity of Motherhood 
Program Forums have been held.

The I Sanctity of Motherhood All-Russian Forum was held in 
Moscow, Russia. The Forum was attended by representatives 
of state bodies, public organizations and the Russian Orthodox 
Church. The Forum brought together over 1,000 participants from 
50 regions of Russia, the CIS and foreign countries. The provisions 
of the Resolution of the Forum are reflected in the Federal law 
on fundamentals of protection of health of citizens in the Russian 
Federation and the Federal law on basic guarantees of the children’s 
rights in the Russian Federation, they resonate with suggestions of 
His Holiness, Patriarch Kyrill on the improvement of national policies 
in the field of family and childhood. Some articles of the Resolution 
of the Forum entered into the Order of the President of the Russian 
Federation for the Government of the Russian Federation to establish 
centers of medical and social assistance. 

The II Sanctity of Motherhood All-Russian Forum was held 
in 2012 in Nizhny Novgorod, Russia. The Forum was attended 
by representatives of federal and regional authorities, social 
organizations, representatives of education, culture and science, 
journalistic communities, as well as priests of the Russian Orthodox 
Church. For those who couldn’t come to the Forum, the key 
discussion platforms of the Forum were broadcast on the Internet.

The Forum adopted the Memorandum, which contained proposals 
for improving the conceptual and legal framework and institutional 

values in the art within the Efflugent Angel International Film Festival. 
In 2013-2014, as part of the Festival-Contest ‘Successful Family of 
the Volga Region’, the special Sanctity of Motherhood Award was 
presented to large families from the Samara and Orenburg regions, 
all participants of the Festival received gifts and certificates of merit 
for preservation of traditional family values.

The Center of National Glory has been actively publishing special 
editions within the Sanctity of Motherhood Program, starting from 
2006: gift albums series - Family is the Ark of Salvation; collections 
of fairy tales, novels, short stories, poems by contemporary authors 
- Pansy; short stories - Mother’s Flowers; two-volume guide to 
family rites - Family Atlas of Russia; three-volume edition - History 
of Russia in Family Tales; Anthology of Russian poetry and painting 
about family, children, maternity and paternity  Family Lyre; more 
than 150,000 brochures on the projects within the Center’s programs 
(Sanctity of Motherhood; Demographic Question and Answer; 
Public Consciousness, the Mass Media and the Society; Volunteer 
Movement; Are You Pregnant? You are pregnant... You’re pregnant!; 
the Sanctity of Motherhood Program All-Russian Forum and many 
others). With the support of the Center of National Glory, within the 
Sanctity of Motherhood program, the following training manuals 
have been published: the course ‘Moral Foundations of Family 
Life’ for pupils of the 10-11 grades of secondary general education 
schools and the course ‘Family Science’ for pupils of the 1-11 classes 
of secondary general education institutions. In 2014, the photo 
project ‘We are Family!’ resulted in publishing of an album with the 
same name; on the basis of contests, the  book ‘Father-Patronymic 
Name-Fatherland’ is being prepared for publishing, as well as the 
forthcoming two-volume Anthology of Russian and Foreign Painting 
and Poetry about Family, Childhood, Motherhood and Fatherhood - 
Family Lyre. All publishing projects are distributed free of charge 
among partners of the Sanctity of Motherhood program. 

At present, the Sanctity of Motherhood program has entered the 
national level. Since the end of 2010 to date, we have worked on 
establishing cooperation and signing of cooperation agreements 
in the framework of the Sanctity of Motherhood program between 
the Center of National Glory and governments of the constituent 
entities of the Russian Federation. So far there are 21 cooperation 
agreements signed in all federal districts (Republic of Mordovia and 
Udmurtia, Krasnoyarsk Krai and Primorsky Krai, Irkutsk, Kaliningrad, 
Novgorod, Nizhny Novgorod, Novosibirsk, Omsk, Penza, Pskov, 
Rostov, Samara, Samara, Sverdlovsk, Tyumen, Tula, Smolensk and 
Yaroslavl regions, Sarov). With many regions of Russia, where the 
agreement is not yet signed, work is being done in separate projects 
of the Sanctity of Motherhood program.

рассказов, стихов современных авторов «Анютины глазки»; но-
веллы «Матушкины цветочки»; двухтомник-путеводитель по се-
мейным обрядам «Семейный атлас России»; трёхтомник «Исто-
рия России в семейных преданиях»; антология русской поэзии 
и живописи о семье, детях, материнстве и отцовстве «Семейная 
лира»; издано более 150 000 брошюр по проектам программы 
(«Всероссийская программа “Святость материнства”», «Демо-
графический вопрос и ответ», «Общественное сознание СМИ 
и общество»; «Волонтёрское движение», «Вы беременны? Вы 
беременны… Вы беременны!», «Форум Всероссийской програм-
мы «Святость материнства» и многие другие). При поддержке 
Центра национальной славы в рамках программы «Святость 
материнства» изданы учебные пособия: курс «Нравственные 
основы семейной жизни» для учащихся 10–11-х классов сред-
них общеобразовательных учебных заведений и курс «Семье-
ведение» для учащихся 1–11-х классов общеобразовательных 
учреждений. В 2014 году по итогам фотопроекта «Мы семья!» 
вышел в свет фотоальбом с аналогичным названием; по итогам 
конкурсов готовится к изданию книга «Отец — отчество — От-
ечество»; готовится к изданию двухтомник антологии русской 
и иностранной поэзии и живописи о семье, детях, материнстве 
и отцовстве «Семейная лира». Все издательские проекты бес-
платно распространяются среди партнёров программы «Свя-
тость материнства». 

В настоящее время программа «Святость материнства» вы-
шла на всероссийский уровень. С конца 2010 года по настоящее 
время ведётся работа по налаживанию сотрудничества и под-
писанию соглашений о взаимодействии в рамках программы 

тоальбомы, видеозаписи, аудиокниги, иллюстрации конкурсных 
работ. 

На сайте программы «Святость материнства» проводится 
общественное обсуждение наиболее важных законопроектов 
в сфере семейной политики, размещаются материалы о дея-
тельности профильных федеральных и региональных органов 
власти, информация о социальной деятельности церкви, обще-
ственные инициативы, методическая и справочно-аналитиче-
ская информация, новости от партнёров программы «Святость 
материнства».

По инициативе Центра национальной славы и Фонда Ан-
дрея Первозванного во многих городах России в 2013–2014 
годах в рамках программы «Святость материнства» проведены 
круглые столы и обучающие курсы для журналистов, освеща-
ющих семейную тему в СМИ. В результате обучения слушатели 
получили необходимые знания по ключевым вопросам функци-
онирования современных СМИ и продвижения в региональном 
информационном пространстве семейной тематики. В основу 
обучающей программы легли рекомендации форумов про-
граммы «Святость материнства» по проблеме продвижения 
в СМИ нравственных семейных ценностей, а также новейшие 
теоретические и практические разработки учёных, специали-
стов-практиков, рекомендации ведущих журналистов. Участни-
ки информационно-просветительских мероприятий и партнёры 
программы «Святость материнства» предложили продолжить 
начатый диалог между представителями СМИ, руководителями 
и представителями общественности и органов власти в целях 
дальнейшего формирования государственной информационной 
политики нашей страны.

В 2012 году Центром национальной славы в рамках програм-
мы учреждена специальная премия «Святость материнства». 
Уже не первый год в рамках Международного благотворитель-
ного кинофестиваля «Лучезарный ангел» режиссёры, авторы 
сценариев и актёры за продвижение в искусстве традиционных 
семейных ценностей получают и наши награды. В 2013–2014 
годах в рамках фестиваля-конкурса семей «Успешная семья 
Приволжья» специальная премия «Святость материнства» была 
вручена многодетным семьям из Самарской и Оренбургской об-
ластей, все участники фестиваля получили памятные подарки 
и почётные грамоты за сохранение традиционных семейных 
ценностей.

Центром национальной славы в рамках программы «Святость 
материнства» активно ведётся издательская деятельность. 
Начиная с 2006 года вышли в свет подарочные альбомы се-
рии «Семья — ковчег спасения»; сборники сказок, повестей, 

Участники молодежного форума программы  
«Святость материнства»
Participants of youth forum «Sanctity of Motherhood»

На встрече с детьми в Белгороде
At the meeting with children in Belgorod
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framework for development of family policies; public sector 
development for creating family policies; information support on 
family policies; in the field of education, youth policy, social support 
for families with children or large families, protection of the lives of 
unborn children. 

The III Sanctity of Motherhood All-Russian Forum was held in 
2013 in Moscow, Russia. The theme of the Forum: Family Values in 
Today’s Information Space. Participants of the III Forum suggested 
to include a section into the Concept of the state family policy, 
related to the public information policy aimed at a social institution 
of the family and family values; to legislate the definition of ‘family’, 
develop and legislate the definition of ‘family values’; to develop a 
system of public expert councils on functioning of the mass media; 
to develop and update amendments to the journalism code of ethics 
of journalist, relating to the ethical limits of coverage of the family, 
motherhood and childhood; to develop a set of measures to enhance 
the general level of literacy of citizens of Russia and mechanisms 
for its implementation; to create a single information platform for 
coverage of maternity protection centers; provide inclusion of such a 
platform within the unified database on programs, implemented by 
centers; to compile and disseminate the You Are Not Alone project 
experience in the regions to form a team approach to each new life 
in obstetric aid institutions.

All activities within the framework of the Sanctity of Motherhood 
Russian National Program are aimed at the following: a Russian 
family must become not only a subject of targeted social policies 
but a vector of values of the state and the society. We hope that the 
practice of implementing a state and public partnership program will 
fully contribute to the solution of this historically important task. 

In the long term - to improving the methodological framework 
of the program, expert discussions on current issues in the field of 
preservation of traditional family values. 

In 2014, the St Andrew the First Called Foundation and the Center 
of National Glory within the Sanctity of Motherhood program have 
become the organizers of the Large Family and Future of the 
Mankind International Forum, which will take place in Moscow on 
September 10-11. The Forum will be dedicated to discussions of 
family-oriented initiatives in different areas of the society, as well 
as to understanding of social, economic, cultural and spiritual and 
moral conditions of family life in the modern world.

Третий форум Всероссийской программы «Святость материн-
ства» проведён в 2013 году в Москве. Тема форума: «Семейные 
ценности в современном информационном пространстве». Участ-
ники третьего форума предложили включить в текст Концепции 
государственной семейной политики раздел, посвящённый го-
сударственной информационной политике, направленной на со-
циальный институт семьи и распространение семейных ценно-
стей; законодательно закрепить определение понятия «семья», 
разработать и законодательно закрепить определение понятия 
«семейные ценности»; разработать систему функционирования 
общественных экспертных советов по СМИ; разработать и вне-
сти в Кодекс профессиональной этики журналиста дополнения, 
касающиеся этических границ освещения вопросов семьи, ма-
теринства, детства; разработать программу мер по повышению 
общего уровня медиаграмотности граждан России и механиз-
мы её внедрения; создать единую информационную площадку 
для освещения деятельности центров защиты материнства; 
предусмотреть появление в её рамках единой базы данных 
по программам, реализуемым центрами; обобщить и распро-
странить в регионах опыт проекта «Ты не одна» по формиро-
ванию в учреждениях родовспоможения командного подхода 
к сохранению каждой зародившейся жизни.

Вся деятельность в рамках Всероссийской программы «Свя-
тость материнства» нацелена на то, чтобы российская семья 
стала не только предметом целенаправленной социальной 
политики, но и вектором ценностной ориентации государства 
и общества. Мы надеемся, что практика общественно-государ-
ственного партнёрства в рамках программы будет всецело спо-
собствовать решению этой исторически важной задачи. 

В перспективе — усовершенствование методологической 
базы программы, экспертное обсуждение актуальных вопросов 
в сфере сбережения традиционных семейных ценностей. 

В 2014 году Фонд Андрея Первозванного и Центр нацио-
нальной славы в рамках программы «Святость материнства» 
выступил организатором Международного форума «Многодет-
ная семья и будущее человечества», который пройдёт в Москве 
10–11 сентября. Работа форума будет посвящена обсуждению 
семейно-ориентированных инициатив в разных сферах жизни 
общества, а также осмыслению социальных, экономических, 
культурных и духовно-нравственных условий существования 
семьи в современном мире.

«Святость материнства» между Центром национальной славы 
и правительствами субъектов Российской Федерации. На на-
стоящий момент подписано 21 соглашение о сотрудничестве 
во всех федеральных округах (Республики Мордовия и Удмур-
тия, Красноярский и Приморский края, Белгородская, Калинин-
градская, Курганская, Нижегородская, Новосибирская, Омская, 
Пензенская, Псковская, Ростовская, Самарская, Сахалинская, 
Свердловская, Смоленская, Тульская, Тюменская и Ярославская 
области, ЗАТО «Город Саров»). Со многими регионами России, 
где соглашения ещё не подписаны, проводится работа в рамках 
отдельных проектов программы «Святость материнства».

По мере реализации программы выявилась насущная необ-
ходимость объединения различных общественных инициатив, 
усилий региональных органов власти и социальной деятельно-
сти Русской Православной Церкви в единую сетевую структуру. 
С этой целью начиная с 2010 года проводятся форумы Всерос-
сийской программы «Святость материнства».

Первый форум Всероссийской программы «Святость материн-
ства» был проведён в Москве. В работе форума приняли участие 
представители государственных структур, общественных органи-
заций и Русской Православной Церкви. Форум объединил более 
1000 участников из 50 регионов России, стран ближнего и даль-
него зарубежья. Положения резолюции форума отражены в ФЗ 
«Об основах охраны здоровья граждан в РФ» и ФЗ «Об основных 
гарантиях прав ребёнка в РФ», созвучны предложениям Святей-
шего Патриарха Кирилла по совершенствованию национальной 
политики в сфере заботы о семье и детстве. Отдельные статьи ре-
золюции форума вошли в поручение президента РФ правитель-
ству РФ о создании центров медико-социальной помощи. 

Второй форум Всероссийской программы «Святость материн-
ства» был проведён в 2012 году в Нижнем Новгороде. В форуме 
приняли участие представители федеральных и региональных 
органов власти, общественных организаций, образования, куль-
туры и науки, журналистского сообщества, а также священнос-
лужители Русской Православной Церкви. Для тех, кто не смог 
приехать на форум, была организована трансляция с основных 
дискуссионных площадок форума в сети Интернет.

Участниками форума принят меморандум, в котором отра-
жены предложения, касающиеся совершенствования концеп-
туально-правовых основ и институциональной базы развития 
семейной политики; развития общественного сектора реализа-
ции семейной политики; информационного сопровождения се-
мейной политики; в сфере образования, молодёжной политики, 
социальной поддержки семей с детьми и многодетных семей, 
защиты жизни нерождённого ребёнка. 

Гала-концерт в Саранске
Gala concert in Saransk
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Форум Всероссийской программы «Святость материнства» 
прошел 27-28 ноября 2010 в Москве и Подмосковье и собрал 
более 1000 участников из 53 регионов России. 

Участники Форума видят основной своей задачей содействие 
объединению усилий Государства, Общества и Церкви, направ-
ленных на противодействие негативным демографическим 
процессам, угрожающим постепенным вымиранием населения 
России и исчезновением народа из истории. Основной пробле-
мой в сфере демографии участники Форума видят кризис тра-
диционной семьи и традиционных семейных ценностей.

Крепкая и благополучная семья – это естественная среда 
для полноценного физического, нравственного и духовного 
становления человека. Факторы, подрывающие основы жизни 
семьи, ослабляют также Государство, порождают серьезные со-
циальные, экономические и культурные проблемы. В свою оче-
редь, семья требует не только материальной, но и психологиче-
ской, нравственной и духовной поддержки. Такая всесторонняя 
забота о семье и утверждении семейных ценностей должна 
стать общим делом Государства, Общества и Церкви.

Участники Форума поддерживают государственные инициа-
тивы в сфере семейной политики, выступая с предложениями 
по их усовершенствованию и повышению эффективности.

Участники Форума призывают все здоровые и созидательные 
силы в обществе не оставаться в стороне от работы, посвященной 
сбережению народа, укреплению его физических и духовных сил.

Особую значимость для преодоления драматической демо-
графической ситуации имеет многогранная государственная 
поддержка многодетных семей.

Наряду с улучшениями в социально-экономической сфере 
важнейшим условием преодоления кризиса семьи является 
укрепление традиционных семейных ценностей в Обществе.

Участники Форума выступают за необходимость активизации 
и интеграции действий государственной власти, общественных ор-
ганизаций и Церкви в сфере защиты семьи и семейных ценностей. 

Участники Форума предлагают:
• Всемерно содействовать утверждению в обществе пред-

ставления о крепкой и многодетной семье как высокой соци-
альной и духовно-нравственной ценности. 

• Обеспечивать информационную поддержку проведения 
демографической политики Российской Федерации, расширить 
социальную рекламу традиционных семейных ценностей. Доби-
ваться превращения СМИ в инструмент утверждения таких нрав-
ственных ориентиров как любовь к семье, уважение к старшим 
и забота о младших. Добиваться освобождения телевизионных 

The I Forum of the Sanctity of Motherhood Russian National 
Program was held on November 27-28, 2010, in Moscow and the 
Moscow region, bringing more than 1,000 participants from 53 
regions of Russia together. 

A major goal of the Forum’s participants is to promote 
integration of efforts of the state, the society and the church, 
aimed at countering negative demographic processes, 
threatening gradual extinction of the Russian population and 
disappearance of the nation from history. The main demographic 
problem, according to the Forum’s participants, is the crisis of 
the traditional family and traditional family values.

A strong and prosperous family is a natural environment for 
complete physical, moral and spiritual development. Factors, 
which undermine the family foundations, weaken the state, give 
rise to serious social, economic and cultural problems. In turn, 
the family requires not only material but also psychological, 
moral and spiritual support. This comprehensive family care and 
adoption of family values should be a common task of the state, 
the society and the church.

The Forum’s participants supported government initiatives 
in the field of family policy, providing their suggestions for 
improvement and increased efficiency of such initiatives.

The Forum’s members called on all healthy and creative 
forces of the society not to stay away from the work on saving 
the nation, strengthening its physical and spiritual powers.

Particular importance to overcome the dramatic demographic 
situation is given to multi-layered state support for families with 
many children.

Along with improvements in the socio-economic sphere, the 
key to overcoming the crisis of the family is to strengthen the 
traditional family values in the society.

The Forum’s members supported the need to strengthen and 
integrate the actions of state authorities, public organizations 
and churches for protection of the family and family values. 

The Forum’s participants suggest:
• To promote the idea of a strong and large family in the 

society as high social, spiritual and moral values. 
• To provide informational support to the population policy of 

the Russian Federation, extend social advertising of traditional 
family values. To transform the mass media into an instrument 
of approval of such morals as love to family, respect for the 
elderly and caring for the young. To seek removal of promoting 
violence, immoral and consumer attitude to life from TV screens 
and pages of print media. 

резолюЦиЯ ПерВого 
Форума Всероссийской 
Программы  
«сВЯтость материнстВа»

reSolutioN oF the i 
Forum oF the SaNCtity 
oF motherhood ruSSiaN 
NatioNal proGram

reSolution oF the i Forum oF the SAnCtity oF motherhood 
ruSSiAn nAtionAl proGrAm

резолюЦия перВого Форума Всероссийской программы  
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проводящаяся научно-практическая конференция. В качестве 
Интернет-площадки данного сообщества предлагается исполь-
зовать портал sm.cnsr.ru 

Участники Форума признают, что проблемы семьи, мате-
ринства и детства имеют сложный и многоплановый характер. 
Принимая во внимание работу созданной при Президенте РФ 
Комиссии по реализации приоритетных национальных проектов 
и демографической политике, участники Форума считают целе-
сообразным рассмотреть вопрос о создании профильного феде-
рального органа исполнительной власти, ответственного за раз-
работку и реализацию семейной и демографической политики, 
который в своей работе сможет эффективно взаимодействовать 
с общественными организациями и Церковью. 

Второй Форум программы «Святость материнства» прошел 
20-21 ноября в Нижнем Новгороде и собрал свыше 500 участ-
ников из более чем 45 регионов России. 

Работа Форума в Нижнем Новгороде стала развитием идей, 
принципов и решений, выработанных в ходе Первого Форума 
программы, состоявшегося в 2010 году. Участники Первого Фо-
рума сошлись в едином мнении о том, что традиционная семья 
с тремя и более детьми является основополагающим залогом 
сохранения российской государственности и  продолжения 
исторического бытия российской цивилизации в XXI веке.

За время, прошедшее с момента  проведения Первого Фо-
рума, решение вопросов, связанных с защитой семьи государ-
ством значительно продвинулось вперед. 7 мая 2012 года толь-
ко вступивший в должность Президент Российской Федерации 
Владимир Владимирович Путин подписал указы о мерах по ре-
ализации демографической политики и мероприятиях по ре-
ализации государственной социальной политики. 1 июня 2012 
года Указом № 761 Президента РФ утверждена «Национальная 
стратегия действий в интересах детей на 2012 – 2017 годы». 
Одним из основных направлений реализации Стратегии явля-
ется государственная семейная политика детствосбережения. 
В связи с этим в числе первоочередных мер в Стратегии указана 
«Разработка и принятие федерального закона, определяющего 
основы семейной политики». 

экранов и страниц печатных СМИ от пропаганды насилия, без-
нравственного и потребительского отношения к жизни. 

• Содействовать созданию в регионах России общественных 
экспертных советов по взаимодействию со СМИ как института 
самозащиты Общества от деструктивного информационного 
воздействия. Продолжить работу по привлечению российских 
журналистов к подписанию Меморандума «О формировании 
средствами массовой информации семейных ценностей». Под-
держать принятие на федеральном и региональном уровне за-
кона «Об Общественном экспертном совете по телевидению». 

• Активно развивать волонтерское движение, в рамках ко-
торого молодые люди были бы вовлечены в реальную помощь 
нуждающимся людям. Организовать летом 2011 молодежный 
лагерь волонтерского актива, направленный на обучение во-
лонтеров, выработку скоординированного плана действий. 

• В тесном взаимодействии с региональной и федеральной 
властью участвовать в процессе открытия и функционирования 
кабинетов психологов в женских консультациях РФ. Участвовать 
в организации системы подготовки специалистов по консуль-
тированию беременных женщин, оказавшихся в трудной жиз-
ненной ситуации. Распространять положительный опыт и мето-
дики, наработанные в рамках проекта «Ты не одна» программы 
«Святость материнства», а также других успешных проектов 
в данной сфере на все регионы России. 

• Участвовать в систематизации и совершенствовании ра-
боты действующих региональных центров защиты материнства 
(центров кризисной беременности). Организовать базовый Центр 
защиты материнства для выработки наиболее эффективных мер 
помощи беременным женщинам, оказавшимся в трудной жиз-
ненной ситуации и развития наиболее эффективных механизмов 
сотрудничества Государства, Общества и Церкви по данному 
направлению. Подготовить на базе созданного Центра специали-
стов, распространять опыт данного Центра на регионы России. 

• Поддержать существующий многоканальный федераль-
ный телефон доверия, ориентированный на консультацию жен-
щин, оказавшихся в кризисной ситуации. Содействовать его 
переводу на круглосуточный режим работы. Развивать партнер-
ство с местными телефонами доверия. Привлекать и обучать 
специалистов для работы на телефоне доверия. Содействовать 
рекламе данного телефона доверия. 

• Развивать сетевое сообщество общественных органи-
заций, работающих в сфере защиты семьи. Цель сообщества 
– координация и интеграция усилий общественных организа-
ций, обмен опытом, развитие новых инициатив. Площадкой, 
объединяющей участников сообщества, может стать регулярно 

on implementation of priority national projects and the 
demographic policy, the Forum’s members have found it useful 
to consider establishment of a federal body of executive power, 
responsible for development and implementation of the family 
and demographic policy, able to interact effectively with public 
organizations and the church. 

The II Forum of the Sanctity of Motherhood Russian National 
Program was held on November 20-21 in Nizhny Novgorod with 
over 500 participants from more than 45 regions of Russia. 

The Forum in Nizhny Novgorod was devoted to development 
of ideas, principles and decisions, reached during the I Forum, 
held in 2010. Participants of the I Forum agreed unanimously 
that a traditional family with three or more children would 
be a fundamental key to preserve the Russian statehood and 
continue the historical existence of the Russian civilization in 
the XXI century.

Since the first Forum, addressing of issues related to 
the family protection by the state has moved forward 
significantly. On May 7, 2012 the President of the Russian 
Federation Vladimir Putin signed decrees on measures for 
implementation of population policies and the state social 
policy. On June 1, 2012, according to the Decree No. 761 of 
the President of the Russian Federation, the National strategy 
for children for 2012–2017 was adopted. One of the main 
directions of the strategy – the state family policy of childhood 
protection. Among the priorities, the Strategy included 
development and adoption of a federal law on definition of a 
family policy. 

Supporting the latest initiatives of President Vladimir V. 
Putin, reflecting the need for a systematic approach to solving 

• To contribute to the creation of regional public expert 
councils on interaction with the mass media as an institution 
of self-protection of the society from destructive information 
influence. To continue the work on attraction of Russian 
journalists to the signing of the Memorandum on formation of 
family values through the mass media. To support the adoption 
of the Law on the Public Expert Council on Television at the 
federal and regional level. 

• To actively develop volunteer movements, in which young 
people are involved in a real help to people in need. To establish 
a summer youth camp for volunteer activists in 2011 to carry out 
training, develop a coordinated action plan. 

• In close collaboration with regional and federal authorities, 
to be involved in the process of opening and operating of offices 
of psychologists in women’s clinics of Russia. To participate in 
organization of training for counseling specialists for pregnant 
women in difficult life situations. To disseminate good practices 
and methodologies, developed within the framework of the You 
Are Not Alone project and the Sanctity of Motherhood program, 
as well as other successful projects in this area in all regions of 
Russia. 

• To participate in organizing and improving of performance of 
existing regional maternity protection centers (crisis pregnancy 
centers). To establish a primary maternity protection center 
to test the most effective measures of assistance to pregnant 
women in difficult life situations and develop the most effective 
mechanisms for cooperation between the state, the society and 
the church in this area. To train specialists on the premises of the 
established center, distribute experience from the center to the 
regions of Russia. 

• To support the existing multichannel federal hotline for 
counseling women in crisis. To facilitate the transfer of this 
hotline to the 24-hour mode. To develop partnerships with 
local hotlines. To involve and train experts for working on such 
hotlines. To contribute to promotion of such hotlines. 

• To develop networks of social organizations, working 
in sphere of family protection. The purpose of a network is to 
coordinate and integrate efforts of public organizations, exchange 
experience, develop new initiatives. A platform, bringing together 
the community members, can be a regularly held scientific and 
practical conference. As the Internet website, the community is 
encouraged to use the portal sm.cnsr.ru 

The Forum’s participants recognize that the issues of 
family, maternity and childhood are complex and multifaceted. 
Taking into account the work of the Presidential Commission 

меморандум Второго Форума Всероссийской Программы  
«сВЯтость материнстВа»
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reSolution oF the i Forum oF the SAnCtity oF motherhood 
ruSSiAn nAtionAl proGrAm
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Учитывая важность вышеуказанных положений и прочих 
предложений участников Форума в контексте формирования  
федеральной семейной политики участники Второго Форума 
Всероссийской программы «Святость материнства» предлагают 
включить председателя попечительского совета Всероссийской 
программы «Святость материнства» Н.В. Якунину состав Коор-
динационного совета при Президенте Российской Федерации 
по реализации «Национальной стратегии действий в интересах 
детей на 2012–2017 годы».

Нижний Новгород         21 ноября 2012 года

В ходе работы участники II Форума Всероссийской программы 
«Святость материнства» выработали и выдвигают следующие 
предложения, которые  должны быть рассмотрены в контексте 
формирования семейной политики в Российской Федерации:

в сфере совершенствования концептуально-правовых ос-
нов и институциональной базы развития семейной политики:

•разработать и принять на государственном уровне концепцию 
семейной политики. В основу концепции должно быть положе-
но представление о традиционной (полной, многодетной) семье 
как институте, требующем первостепенной поддержки, и при-
знание за традиционной семьей статуса основополагающей 
ценности для жизни государства и всего общества;

•создать профильный федеральный орган исполнительной 
власти по семейной политике с подчиненными ему структурами 
во всех субъектах Российской Федерации;

•поддержать проект федерального закона № 109605-6 «О 
внесении изменений в статью 123 УК РФ, в Кодекс РФ об Адми-
нистративных правонарушениях и ст.56 ФЗ «Об основах охраны 
здоровья граждан в РФ» (в части уточнения положений зако-
нодательства, устанавливающий ответственность за незаконное 
проведение аборта и несоблюдение «недели тишины»); 

•обновить Указ Президента РФ от 14.05.1996 № 712 «Об основ-
ных направлениях государственной семейной политики»;

•включить в план мероприятий по реализации Национальной 
стратегии действий в интересах детей на 2012-2017 годы раз-
работку и реализацию ФЦП «Семейно-детские парки России»;

Demographic Program, into the Coordinating Council under 
the President of the Russian Federation on implementation of 
the National strategy for children in 2012–2017.

Nizhny Novgorod        November 21, 2012

During the II Forum, its members have developed and put 
forward the following proposals to be considered in the context 
of the family policy in the Russian Federation:

for improving of the conceptual, legal and institutional 
frameworks for development of family policy:

•to develop and adopt a family policy concept at the state 
level. The concept should be based on the idea of a traditional 
(full, large) family as an institution, requiring immediate 
support, and recognition the traditional family as a fundamental 
value in the life of the state and the society as a whole;

•to create a dedicated federal executive body in the field of 
family policy, with subordinate structures in all constituent 
entities of the Russian Federation;

•to support the draft Federal Law No. 109605-6 on 
amendments to Article 123 of the Criminal Code, the 
Administrative Code and Article 56 of the Federal law on 
fundamentals of protection of the health of citizens in the 
Russian Federation (in terms of clarifying of legal provisions, 
establishing liability for illegal abortions and non-observance 
of the ‘week of silence’); 

•to update the Decree of the President of the Russian 
Federation, dated 14.05.1996, No. 712, on basic directions of 
the state family policy;

•to include the federal target program on family and children 
parts of Russia in the plan of action to implement the National 
Strategy for Children in 2012-2017;

socio-demographic issues, the participants of the II Forum 
of the Sanctity of Motherhood Russian National Program are 
convinced that the priority task at this stage of the historical 
development of the Russian statehood is to work out a concept 
of a state family policy, adopt federal laws and establish a 
specialized government agency to ensure implementation of 
the legal documents.

The Forum’s participants believe that a traditional family 
should be recognized as a founding institution of the Russian 
society, which provides a quantitative growth and successful 
socialization of new generations of citizens of the country. 
In the current historical conditions, saving the nation is a 
national task. The problem should be solved consistently 
and highly effectively within family policies, which should 
include a system of measures, undertaken by federal, 
regional and local authorities, as well as social and religious 
organizations in respect of both the institution of a family and 
social, economic, legal, psychological, cultural, informational 
conditions of its existence.

The II Forum’s members consider that the above-mentioned 
concept of the state family policy should contain the definition 
of ‘family’ as the basic category, which is then to be used in 
the text of the federal law and by relevant state power bodies. 

According to the Forum’s members, a traditional family 
inherently includes the trinity of relationships of marriage, 
parenthood and kinship. One of the main landmarks when 
dealing with a formal (legislative) language of the concept 
of ‘family’ may be the definition, worked out by experts from 
over twenty countries of the world within the framework of 
the World Public Forum - Dialog of Civilizations. According 
to this definition, the concept of ‘family’ is determined as the 
basic institution of the society, which is based on marriage, 
understood according to the Scriptures of the traditional 
religions and the Universal Declaration of Human Rights as 
solely a union of a man and a woman, locked in civil and/
or religious terms, concluded by spouses to reproduce, with 
joint life under the same shelter, with a mutual desire of 
spouses and all family members to its preservation.

***
Given the importance of the above provisions and other 

proposals, suggested by the Forum’s participants in the 
context of the federal family policy, members of the II Forum 
of the Sanctity of Motherhood All-Russia Demographic 
Program offer to include N. V. Yakunina, the President of the 
Board of Trustees of the Sanctity of Motherhood All-Russia 

Поддерживая последние инициативы Президента Россий-
ской Федерации Владимира Владимировича Путина, отра-
жающие необходимость системного подхода к решению се-
мейно-демографических проблем, участники Второго Форума 
Всероссийской программы «Святость материнства» убеждены 
в том, что приоритетной задачей на данном этапе исторического 
развития российской государственности является разработка 
концепции государственной семейной политики, принятие фе-
деральных законов и создание профильного государственного 
ведомства для обеспечения её реализации.

Участники Форума в Нижнем Новгороде исходят из признания 
за традиционной семьей статуса основополагающего института 
российского общества, который обеспечивает количественный 
рост и успешную социализацию новых поколений граждан 
страны. В нынешних исторических условиях сбережение народа 
представляет собой общенациональную задачу. На ее решение 
должна быть направлена последовательная и высокоэффектив-
ная семейная политика, которая должна включать в себя систе-
му мер, осуществляемых органами федеральной, региональной 
и местной власти, а также общественными и религиозными 
организациями в отношении как самого института семьи, так и  
социальных, экономических, правовых, психологических, куль-
турных, информационных условий его существования.

Участники Второго Форума считают, что в рамках вышеука-
занной концепции государственной семейной политики долж-
но быть дано определение понятия «семья» как базовой кате-
гории, которое затем будет использовано при формулировке 
текста федерального закона и в деятельности соответствующих 
органов государственной власти. 

Как полагают участники Форума, полноценная семья неотъемлемо 
включает в себя триединство отношений супружества, родительства 
и родства. Одним из основных ориентиров при разработке официаль-
ной (законодательной) формулировки понятия «семья» может стать 
определение семьи, выработанное экспертами из более чем двадца-
ти стран мира в рамках работы Мирового общественного Форума «Ди-
алог цивилизаций». Согласно ему, понятие «семья» определяется 
как базовый институт общества, основой которого является брак, по-
нимаемый – согласно Священным Писаниям традиционных религий 
и Всеобщей декларации прав человека – исключительно как союз 
мужчины и женщины, зафиксированный в гражданско-правовом 
и/или религиозном отношении, заключаемый супругами с целью 
продолжения своего рода и характеризующийся добровольностью, 
совместным бытом под общим кровом, взаимным стремлением су-
пругов и всех членов их семьи к его сохранению.

***

ПредлоЖениЯ Второго Форума Всероссийской Программы «сВЯтость 
материнстВа» По ФормироВанию государстВенной семейной Политики

propoSalS oF the ii Forum oF the SaNCtity oF motherhood ruSSiaN NatioNal 
proGram oN the FormatioN oF a State Family poliCy

reSolution oF the i Forum oF the SAnCtity oF motherhood 
ruSSiAn nAtionAl proGrAm

резолюЦия перВого Форума Всероссийской программы  
«сВятость материнстВа»
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•to establish a system for informing the public about family-
oriented interests, benefits, on measures of social support, 
opportunities to improve housing conditions, etc.;

•to establish a system to encourage the mass media, materials 
of which help to restore the credibility of a family in the public 
mind, develop the idea of a traditional family as a fundamental 
value in the life of our society;

•create an ‘editorial portfolio / bank of ideas to accumulate 
materials (TV shows, movies and documentaries, social ads) 
with the rights to use them, ready to be deployed by regional and 
federal TV and radio channels; 

•to initiate regional/district conferences for journalists, PR 
professionals, artists, pedagogues on the information space;

•to organize an interregional media project in support of a large 
family (project, carried out at the same time by several mass 
media outlets and ending with a media festival/forum) in 2013;

•to establish a system for encouraging of businesses, advertising 
products and services of which help to create a positive perception 
of the traditional family life in the public opinion;

for education:
•to develop outreach activities for widespread publicity of a 

family as the basis of social and individual being, in pre-school, 
school, out-of-school and higher education;

•to create national, public and private educational programs, 
promoting high prestige and high value of the family institution 
in the public consciousness; explore and learn from the 
experience of optional program of Family Science, as well as 
an optional course on moral fundamentals of family life for 
undergraduate students of universities;

•to include courses on bioethics, including the beginning of 
human life, in the curricula of medical universities

 for youth policy: 
•to promote youth socially significant initiatives in support of 

a traditional family. 

for social support for families with children and large 
families:

•to ensure economic conditions which guarantee stability and 
growth of the income of a family due to the birth of a child;

•to improve housing affordability, particularly for families 
with many children and young families;

•to assign the status of ‘teacher’ to a mother, with  

for ensuring of implementation of family policy:
•to develop and improve analytical methods, proposed by 

the public and expert initiative ‘Family Status of the Socio-
Demographic Profile of Russian Regions’, to monitor the 
situation and make corresponding management decisions;

•to conduct mandatory scientific and public expertise of all 
decisions, laws, programs, directly or indirectly affecting the 
family and demographic processes; 

•to establish, on the basis of one of the leading Russian 
universities (St Petersburg State University), the All-Russia 
Research Center for research and information and analytical 
support of development and implementation of the family policy 
concept;

•to create research platforms of the regional level on the 
premises of sociological faculties and departments of sociology 
at universities in the regions and to ensure their close interaction 
with local authorities; 

for developing of the public sector of family policy:
•to support creation of the National Parent Association, 

uniting parent and family communities, children’s organizations, 
family-oriented businesses to protect the rights and interests 
of families with children, mothers, fathers and children and 
preserve spiritual and moral traditions of family relations;

•to support the initiative of the Novosibirsk region on 
establishment of a Family Home;

•to increase public support for non-profit organizations 
working in the field of protection of family, maternity and 
childhood, as well as family values;

•to develop partnerships, sharing of ideas and techniques 
between non-profit organizations working in the family sphere;

•to create a state order for rendering of social services by 
public organizations in the family sphere;

•to create an environment for attracting of parents to 
successful development of family policy   

•to recommend executive authorities to include 
representatives of public organizations and traditional 
denominations in the coordination and advisory bodies on 
family, motherhood and childhood;

for information support of family policy:
•to create a positive image of a Russian family in the mass 

media, paying special attention to federal TV channels, using a 
system of competitions and grants (federal, regional);

в сфере информационного сопровождения семейной 
политики:

•создать положительный образ многодетной российской се-
мьи в СМИ, уделяя особенное внимание телевизионному эфи-
ру федеральных телеканалов,  используя систему конкурсов 
и грантов (федеральных, региональных);

•создать систему информирования населения о семейно ори-
ентированных гарантиях, пособиях и льготах, о мерах социальной 
поддержки, возможностях улучшения жилищных условий и т. п.;

•создать систему поощрения СМИ, материалы которых способ-
ствуют восстановлению авторитета семьи в общественном мне-
нии, развивают представление о традиционной семье как фунда-
ментальной ценности в жизни общества;

•создать «редакционный портфель»/«банк творческих проек-
тов», в котором аккумулировались бы материалы (передачи, ху-
дожественные и документальные фильмы, социальная реклама) 
с правами на их использование, готовые к размещению в регио-
нальном и федеральном теле-радиоэфире; 

•инициировать проведение региональных/окружных конфе-
ренций с участием  журналистов, специалистов в области PR, 
деятелей культуры, педагогов по проблемам формирования ин-
формационного пространства;

•организовать в 2013 году межрегиональный медиапроект 
в поддержку многодетной семьи (проект, реализуемый одно-
временно СМИ во многих городах и завершающийся фестива-
лем/форумом СМИ);

•создать систему поощрения бизнес-структур, чья рекламная про-
дукция  и услуги способствуют созданию в общественном мнении по-
ложительного восприятия традиционного семейного образа жизни;

в сфере образования:
•развивать просветительскую деятельность, направленную 

на широкую популяризацию представления о семье как основе об-
щественного и индивидуально-личностного бытия, в рамках до-
школьного, школьного, внешкольного и вузовского образования;

•создать государственные, общественные и частные образова-
тельные программы, содействующие утверждению высокого ав-
торитета и высокой ценности института семьи в общественном со-
знании; изучить и учесть опыт факультативных программ по теме 
«Семьеведение», а также факультативного курса «Нравственные 
основы семейной жизни» для студентов младших курсов вузов;

•включить в образовательные программы медицинских вузов 
курсов биоэтики, включающих вопросы начала зарождения че-
ловеческой жизни;

в сфере экспертного обеспечения реализации семейной 
политики:

•развивать и совершенствовать аналитическую методику, 
предложенную в общественно-экспертной инициативе «Семей-
ный профиль социально-демографического состояния россий-
ских регионов» для мониторинга ситуации и принятия последу-
ющих управленческих решений;

•проводить обязательную научную и общественную эксперти-
зу всех решений, законов, программ, прямо или косвенно воз-
действующих на семейно-демографические процессы; 

•создать на базе одного из ведущих российских вузов (СПбГУ) 
Всероссийский исследовательский центр для научного и ин-
формационно-аналитического обеспечения разработки и реа-
лизации концепции семейной политики;

•создать в регионах на базе социологических факультетов 
и кафедр социологии в вузах исследовательские площадки 
регионального уровня и обеспечить их тесное взаимодействие 
с местными органами власти; 

в сфере развития общественного сектора реализации 
семейной политики:

•поддержать создание Национальной Родительской ас-
социации, объединяющей родительские и семейные сооб-
щества, детские организации, семейно-ориентированный 
бизнес для защиты прав и интересов семей с детьми, ма-
теринства, отцовства и детства и сохранения духовно-нрав-
ственных традиций семейных отношений;

•поддержать инициативу Новосибирской области о созда-
нии Дома семьи;

•активизировать государственную поддержку некоммер-
ческих организаций, работающих в сфере защиты семьи, 
материнства и детства и утверждения семейных ценностей;

•развивать партнерство, обмен идеями и методиками 
между некоммерческими организациями, работающими 
в семейной сфере;

•создать государственный заказ на оказание социальных 
услуг со стороны общественных организаций в семейной 
сфере;

•создать условия для привлечения успешных многодетных 
родителей к выработке мер семейной политики   

•рекомендовать органам исполнительной власти включать 
представителей общественных организаций и традиционных 
конфессий в состав координационных и совещательных ор-
ганов по вопросам семьи, материнства и детства;
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The III All-Russia Forum of the Sanctity of Motherhood 
Demographic Program by the St Andrew the First Called Foundation 
and the Center of National Glory, which took place on November 
19-20 in Moscow, brought together more than 400 participants 
from 60 regions of Russia, as well as from 6 foreign countries 
(Greece, Italy, China, the United States, Ukraine, Belarus).

The main task of the Forum is to develop proposals on the 
formation of a family-oriented information policy, aimed at 
supporting a modern Russian family, and adoption of traditional 
family values in the information space. 

The Forum’s participants recognize that the task of regulating 
the media space to limit the spread of phenomena with a 
destructive impact on the inner world of people is highly relevant 
in Russia. But measures to encourage production of high-quality 
family-oriented information products are even more important.  

The Forum’s members believe that the theme of a family and 
family values in today’s Russia is not placed in an appropriate 
location in the information space. There is a need for quality TV 
and radio programs, the print media, which inspire people to 
create their own family, give birth to and upbring their children, 
as well as support and help those who already lead a family life.

To address these issues, one need consolidation and 
mobilization of the journalistic community, bringing together 
professionals of the mass media sector and representatives of 
government, the scientific community, public figures, leaders of 
traditional religions in Russia. The aim of this collaboration is to 
work out the state family-oriented information policy. 

The question of how to develop the family-oriented information 
policy in Russia was discussed by journalists, governmental and 
public representatives during the III Forum: Family Values in 
Today’s Information Space, as well as on thematic round tables 
organized by the St Andrew the First Called Foundation and the 
Center of National Glory in 7 regions of Russia prior to the Forum.  

Proposals on the formation of a family-oriented information 
policy

Третий форум Всероссийской программы «Святость мате-
ринства» Фонда Андрея Первозванного и Центра национальной 
славы состоялся  19-20 ноября в Москве и собрал свыше 400 
участников из 60 регионов России, а также 6 зарубежных стран 
(Греция, Италия, Китай, США, Украина, Белоруссия).

Главной задачей Форума стала разработка предложений 
по формированию семейно-ориентированной информационной 
политики, нацеленной на поддержку современной российской 
семьи  и утверждение традиционных семейных ценностей в ин-
формационном пространстве. 

Участники Форума признают, что задача регулирования ме-
диа-пространства с целью ограничения распространения явле-
ний, деструктивно влияющих на внутренний мир человека, ак-
туальна для России. Но еще более актуальными  являются меры, 
стимулирующие производство качественной семейно-ориенти-
рованной информационной продукции.  

Участники Форума убеждены в том, что сегодня в России тема 
семьи и семейных ценностей не занимает соответствующего сво-
ему значению места в информационном пространстве. Существует 
потребность в качественных теле- и радиопрограммах, материа-
лах печатных СМИ, которые вдохновляли бы людей на создание 
собственной семьи, рождение и воспитание детей, а также  под-
держивали и помогали тем, кто уже ведет семейную жизнь.

Для решения этих вопросов нужна консолидация и моби-
лизация журналистского сообщества, объединение усилий 
профессионалов медиасферы с представителями государствен-
ной власти, научного сообщества, общественными деятелями, 
служителями традиционных для России религий. Целью этого 
взаимодействия является формирование государственной се-
мейно-ориентированной информационной политики. 

Вопрос о методах развития семейно-ориентированной инфор-
мационной политики в современной России обсуждался профес-
сионалами-журналистами, государственными и общественными 
деятелями в рамках Третьего форума Всероссийской программы 
«Святость материнства» «Семейные ценности в современном  

a corresponding entry in the work book with payroll;
•to ensure construction of kindergartens in all regions with  

a share of grant funds from the federal budget;
•to extend paid leave to care for a child up to the age of  

3 years.

for protection of the life of an unborn child:
•to make proposals to the Ministry of Healthcare of the 

Russian Federation with a view to:
•to develop a common mechanism for financing the activities 

of psychologists in organizations, providing obstetric and 
gynaecological medical assistance;

•to organize work of psychologists in organizations, providing 
obstetric and gynaecological medical assistance, and introduce 
mandatory pre-abortion counseling in those institutions for 
women seeking to terminate their pregnancies;

•to include a number of born children and abortions in the 
score of organizations, providing obstetric and gynaecological 
medical assistance;

•to organize training of psychologists on pre-abortion 
counseling of pregnant women, in view of the positive 
experience of the You Are Not Alone project of the Sanctity of 
Motherhood program; 

•to  assist in creation of the All-Russia Association of 
Maternity Protection Centers and an expert council of the 
Association to develop a system of public maternity protection 
centers (centers for medical and social assistance) to help 
women in difficult life situations, as well to establish regional 
shelters for such centers.

Adopted by members of the Forum on November 21, 2012

 в сфере молодежной политики: 
•содействовать развитию молодежных социально-значимых 

инициатив, направленных на поддержку традиционной семьи. 
в сфере социальной поддержки семей с детьми и многодет-

ных семей:
•обеспечить экономические условия, гарантирующие ста-

бильность и рост доходов семьи в связи с рождением ребенка;
•создать условия для повышения доступности жилья, в пер-

вую очередь для многодетных и молодых семей;
•признать за многодетной матерью статуса «воспитатель» 

с внесением соответствующей записи в трудовую книжку с на-
числением заработной платы;

•обеспечить строительство детских дошкольных учреждений 
во всех дотационных регионах с долей средств федерального 
бюджета;

•продлить оплачиваемый отпуск по уходу за ребёнком до до-
стижения им возраста 3 лет.

в сфере защиты жизни нерождённого ребенка:
•обратиться с предложениями к Министерству здравоохране-

ния РФ с целью:
•to выработать единый механизм финансирования деятель-

ности психологов в организациях, оказывающих акушерско-ги-
некологическую медицинскую помощь;

•to организовать работу кабинетов психологов в организаци-
ях, оказывающих акушерско-гинекологическую медицинскую 
помощь и ввести  в указанных учреждениях обязательное доа-
бортное консультирование для женщин, намеревающихся пре-
рвать беременность;

•to включить в оценку деятельности организаций, оказыва-
ющих акушерско-гинекологическую медицинскую помощь, по-
казатель количества рожденных детей и совершенных абортов;

•to организовать систему подготовки психологов по доаборт-
ному консультированию беременных женщин, учитывая поло-
жительный опыт реализации проекта «Ты не одна» Всероссий-
ской  программы «Святость материнства»; 

•оказать содействие в создании Всероссийской ассоциации 
Центров защиты материнства и экспертного совета при данной 
Ассоциации; развивать систему государственных центров защи-
ты материнства (центров медико-социальной помощи) для по-
мощи женщинам, оказавшимся в трудной жизненной ситуации, 
а также создание при таких центрах региональных приютов.

Принято участниками Форума 21 ноября 2012 г.

меморандум третьего Форума Всероссийской Программы  
«сВЯтость материнстВа»«семейные Ценности В соВременном инФормаЦионном 

ПространстВе»
москВа, 20 ноября 2013 года 
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on measures of social support for families).
3. To specialized committees of the State Duma and the 

Federation Council: to develop and legislate the definition of 
‘family values’, which is used, inter alia, in the Federal Law 
No. 436-FZ on protection of children from information harmful 
to their health and development, without specifying what that 
means, which, in turn, leads to multiple interpretations.  To 
legislate the definition of ‘family’.

4. To recommend executive authorities to organize a long-
term Russian campaign in the mass media, outdoor advertising 
and print advertising aimed at the adoption of family values.  

5. To develop social and professional journalistic examination 
of proposed legislation to regulate the information space.

6. To consistently pursue the policy of openness of government 
agencies, dealing with social policies, develop their dialog with 
the society through the mass media on family topics, family way 
of life, protection of family interests, motherhood and childhood.  

7. To issue, at the federal and regional levels, specialized 
statistical materials (books) on the demographic situation in the 
country and individual regions, which serve as references with 
optional commentary by sociologists and demographers about 
the prospects and consequences of demographic processes, 
trends in fertility, mortality, nuptiality, divorce rates, etc. To 
publish manuals on socio-demographic issues for mass media 
specialists.

8. To the Federal Agency on Press and Mass Communications, 
together with relevant institutions, academies, trade unions, 
journalists, non-governmental organizations: to develop a 
system of supplementary education for journalists of federal 
and regional mass media in the form of training programs and 
seminars for social journalism and media coverage of family 
topics. To consider introduction of Social Journalism in standard 
education programs in higher education institutions.

9. To the Federal Agency on Press and Mass Communications, 
to develop a set of measures to enhance the general level 
of literacy of citizens of Russia and mechanisms for their 
implementation, which allow consumers of media content to 
better focus on ideas therein and find important information 
without exposing themselves and their children to information 
risks and threats.

10. To support youth volunteer groups that actively and 
purposefully work for promotion of family values in social 
networks and blogs, to develop the system of motivation (in the 
form of moral encouragement, awards, etc.) for the most active 
and effective volunteers.

I
Federal and regional information policy
1. In order to organize systematic work to strengthen family 

values in the society, to include in the Draft State Family Policy a 
section on the state information policy, aimed at strengthening 
the social institution of a family and family values; develop an 
action plan for implementation of tasks, specified in this section.  

2. To establish a system of pro-family state order at the 
federal and regional levels: 

2.1. Within the framework of the system of state support for 
the mass media, implemented by the Federal Agency on Press 
and Mass Communications and other federal and regional 
agencies, to significantly increase a number of supported 
family-oriented projects: 

• TV programs about families, including for children 
and teenagers, which positively portray a family, family life, 
relationships and mutual help as natural and necessary 
elements of the life of every human being (talk shows, TV movies, 
documentaries, cartoons, and other analytics programs);

• print materials on family topics (thematic rubrics, special 
reports and other formats);

• radio programs on family topics (thematic programs, 
reportages, radio plays and other formats);

• materials in the online media on family topics and marriage 
(topical sites, thematic rubrics, commentaries, interviews, and 
other formats);

• social advertising on traditional family values.
2.2. To the Federal Agency on Press and Mass Communications 

together with professional journalistic communities and public 
organizations: to organize a multi-level (municipality, an entity 
of the Russian Federation, a Federal District of the Russian 
Federation) contest of materials, printed and electronic, 
devoted to family issues. To include different nominations in 
order to increase the prestige of the roles of a mother, father, 
grandparents, etc. kinship and family roles. 

2.3. To consider allotting government grants to the leading 
federal mass media - required: to perform a state pro-family 
order. To profile ministries and departments, together with 
professional journalistic and scientific communities: to identify 
a clear direction of a ‘social order’, develop performance criteria 
for the use of state grants by the mass media, including for 
support of traditional family values.

2.4. To recommend regional and municipal governments - 
founders of the mass media, to give priority to family topics 
(including promotion of traditional family values and information 

печатных и электронных СМИ, посвященных семейной темати-
ке. Включить различные номинации с целью повышения пре-
стижа роли Матери, Отца, Бабушки, Дедушки и др. родственных 
и семейных ролей. 

2.3. Предусмотреть при выделении государственных субсидий 
ведущим федеральным СМИ обязательное условие о необходи-
мости выполнения «государственного просемейного заказа». 
Профильным министерствам и ведомствам совместно с профес-
сиональным журналистским и научным сообществом определить 
четкие ориентиры «социального заказа», разработать критерии 
эффективности использования ведущими федеральными СМИ 
государственных субсидий, в том числе в вопросах поддержки 
традиционных семейных ценностей.

2.4. Рекомендовать региональным и муниципальным органам 
власти, являющимся учредителями СМИ, уделять приоритетное 
внимание теме семьи (включая пропаганду традиционных семей-
ных ценностей и информирование о мерах социальной поддерж-
ки семей).

3. Профильным комитетам Государственной Думы и Совета Фе-
дерации разработать и законодательно закрепить определение 
понятия «семейные ценности», которое используется, в частности, 
в 436-ФЗ «О защите детей от информации, причиняющей вред их 
здоровью и развитию» без уточнения, что под этим подразумевает-
ся, что, в свою очередь, приводит к множественным интерпретаци-
ям.  Законодательно закрепить определение понятия «семья».

4. Рекомендовать органам исполнительной власти организовать 
долгосрочную  общероссийскую кампанию по размещению в СМИ, 
на площадях наружной рекламы и печатной продукции социаль-
ной рекламы, направленной на утверждение семейных ценностей.  

5. Развивать  систему общественной и профессиональной 
журналистской  экспертизы предлагаемых поправок в законо-
дательство, направленных на регулирование информационного 
пространства.

6. Последовательно выстраивать политику открытости государ-
ственных ведомств, занимающихся реализацией социальной по-
литики, развивать систему их диалога с обществом посредством 
СМИ по вопросам жизни семьи, ее быта, защиты интересов семьи, 
материнства и детства.  

7. Издавать на федеральном и региональном уровнях специа-
лизированные статистические материалы (сборники), посвящен-
ные демографической ситуации в стране и отдельных регионах, 
которые выполняли  бы справочно-информационную функцию, 
с обязательными комментариями социологов и демографов 
о перспективах и последствиях демографических процессов, дина-
мике изменения показателей рождаемости, смертности, брачности, 

информационном пространстве», а также на тематических 
круглых столах, проведенных Фондом Андрея Первозванного 
и Центром национальной славы в семи регионах России в пред-
дверии Третьего Форума Всероссийской программы «Святость 
материнства».  

Предложения по формированию семейно-ориентированной  
информационной политики

I
В сфере федеральной и региональной информационной 

политики
1. С целью организации системной работы по укреплению в об-

ществе семейных ценностей включить в текст Концепции государ-
ственной семейной политики раздел, посвященный государствен-
ной информационной политике, направленной на укрепление 
социального института семьи и распространения семейных ценно-
стей; разработать план действий по реализации задач, указанных 
в данном разделе.  

2. Сформировать на федеральном и региональном уровнях  систе-
му «просемейного государственного информационного заказа»: 

2.1. В рамках реализуемой Федеральным агентством по печати 
и массовым коммуникациям и другими федеральными и регио-
нальными ведомствами системы государственной поддержки СМИ 
значительно увеличить количество поддерживаемых семейно-ори-
ентированных проектов: 

• телевизионные программы по семейной тематике, в т.ч. 
для детей и подростков, позитивно изображающих семью, семей-
ную жизнь, родственные отношения и взаимопомощь как естествен-
ные и необходимые элементы жизни каждого человека (ток-шоу, 
телевизионные художественные, документальные, мультипликаци-
онные фильмы, аналитические программы и другие);

• печатные материалы семейной тематики (тематические ру-
брики, специальные репортажи и другие форматы);

• радиопрограммы по семейной тематике (тематические про-
граммы, репортажи, радиопостановки и другие форматы);

• материалы в интернет-СМИ на темы семьи и брака (тема-
тические сайты, тематические рубрики, репортажи, интервью 
и другие форматы);

• социальная реклама, посвященная традиционным семейным 
ценностям.

2.2. Федеральному агентству по печати и массовым коммуни-
кациям совместно с профессиональными журналистскими сооб-
ществами и общественными организациями организовать мно-
гоуровневый (муниципальное образование, субъект Федерации, 
федеральный округ, Российская Федерация) конкурс материалов 

reSolution oF the i Forum oF the SAnCtity oF motherhood 
ruSSiAn nAtionAl proGrAm

резолюЦия перВого Форума Всероссийской программы  
«сВятость материнстВа»



4948

Международный форуМ «Многодетная сеМья и будущее человечества»
InternatIonal Forum“large FamIly and Future oF HumanIty”

• photographs on family topics for the use in regional mass 
media on favorable terms.

2. Intensify interregional media festivals on family topics. To 
include in such festivals: 

• presentations and discussions of examples of successful 
pro-family projects in the mass media and in advertising;

• thematic discussions of regional journalists with their 
colleagues from federal mass media;

• round tables, workshops on family issues; collaboration 
with psychologists, sociologists, demographers and other 
experts concerned with the family and demography.

3. To create a database of experts on families, to which media 
representatives can apply seeking advice and expertise on a 
particular issue.

To promote targeted support to needy families through the 
mass media. To facilitate holding of special events, set up 
special sections for qualified answers to questions on family-
related topics.

11. Within the framework of the Sanctity of Motherhood 
All-Russia Program, to continue holding regional training 
workshops ‘Family in the Modern Information Space’ and 
thematic round tables to discuss the pressing issues of media 
coverage of family topics.

II
For regulation and self-regulation in the mass media
1. To provide system support to activities of the civil 

society, to promote public participation in the formation of the 
information space. To develop a system of public expert councils 
on the mass media in the constituent entities of the Russian 
Federation, territorial departments of the Roskomnadzor or the 
Public Chambers of the regions of the Russian Federation. To 
involve public expert councils of heads of regional mass-media, 
famous scientists, artists, clerics, representatives of public 
organizations.

2. To organize public and expert discussions of legal acts and 
effectiveness of existing laws, aimed at protecting family values. 
To introduce changes and amendments into the legislation, 
taking into account views of the professional community and 
experts.  

3. To organize a system of the mass media monitoring to 
identify materials with the anti-family message. To regularly 
publish information statements, showing destructive materials 
and supplemented with commentary by psychologists, 
sociologists, demographers, lawyers and other professionals. 

4. To develop and update the Journalists’ Code of Ethics with 
additions, relating to ethical limits of coverage of topics on 
family, motherhood and childhood.   

 
III
For accumulation and development of positive 

experience of implementation of family-oriented projects 
in federal and regional mass media

1. To create a ‘bank’ of family-oriented information products 
for the use by a wide range of stakeholders. To use resources 
of the library system to access such products. Such a ‘bank’ 
should include:

• quality family-oriented TV programs for the use by 
regional TV companies with the transition to new formats of 
broadcasting;

• samples of finished pro-family social advertising (TV, 
print, outdoor advertising, radio) for hosting (free or for a low 
cost within a payback period) in federal and regional mass 
media and outdoor advertising areas in the regions of Russia;

3. Организовать систему общественного мониторинга СМИ с целью 
выявления материалов, имеющих антисемейную направленность. 
Регулярно публиковать в открытых источниках информации отчеты 
с указанием деструктивных материалов и комментариями психоло-
гов, социологов, демографов, юристов и других специалистов. 

4. Разработать и внести в Кодекс профессиональной этики журна-
листа дополнения, касающиеся этических границ освещения вопро-
сов семьи, материнства и детства.   

 
III
В сфере накопления и развития позитивного опыта 

по реализации семейно-ориентированных проектов в фе-
деральных и региональных СМИ

1. Создать «банк» семейно-ориентированной информации 
для использования широким кругом заинтересованных лиц. Ис-
пользовать для их доступности  ресурсы  библиотечной системы. 
Подобный «банк» должен включать в себя:

• качественные семейно-ориентированные телепрограммы  
для  использования региональными телекомпаниями с учетом 
перехода на новые форматы вещания;

• образцы готовой просемейной социальной рекламы (те-
левизионной, печатной, радийной, наружной рекламы) для раз-
мещения (безвозмездного или по низкой стоимости в пределах 
окупаемости) в федеральных и региональных СМИ и на площадях 
наружной рекламы в регионах России;

• фотоматериалы, посвященные теме семьи, для использова-
ния региональными СМИ на льготных условиях.

2. Активизировать проведение межрегиональных фестивалей 
СМИ по семейной тематике. Организовывать в рамках фестивалей: 

• презентации и обсуждения  примеров успешных просемей-
ных проектов в СМИ и в области социальной рекламы;

• тематические дискуссии региональных журналистов с кол-
легами из федеральных СМИ;

• круглые столы, мастер-классы по освещению семейной те-
матики; взаимодействие с психологами, социологами, демогра-
фами и другими экспертами, занимающимися вопросами семьи 
и демографии.

3. Сформировать базу данных экспертов, специализирующих-
ся по семейной тематике, к которым представители СМИ могли 
бы обращаться за консультацией и получением экспертной оцен-
ки по тому или иному вопросу.

Содействовать адресной поддержке нуждающихся семей си-
лами СМИ. Способствовать проведению специальных акций, 
созданию специальных рубрик для квалифицированных ответов 
на вопросы  по семейной тематике.

разводимости и проч.. Издавать методические пособия по семей-
но-демографической проблематике для работников СМИ.

8. Федеральному агентству по печати и массовым коммуника-
циям совместно с профильными ВУЗами, научными учреждения-
ми, профессиональными союзами журналистов, общественными 
организациями развивать систему дополнительного образования 
для журналистов федеральных и региональных СМИ в виде про-
грамм повышения квалификации и обучающих семинаров по соци-
альной журналистике и особенностям освещения в СМИ семейной 
темы. Рассмотреть вопрос введения предмета «Социальная журна-
листика» в стандарт образования программ профильных ВУЗов.

9. Федеральному агентству по печати и массовым коммуникациям 
разработать программу мер по повышению общего уровня медиагра-
мотности граждан России и механизмы их внедрения, что позволит 
потребителям медиаконтента лучше ориентироваться в его содер-
жании и находить важную для себя информацию, не подвергая себя 
и своих детей информационным рискам и угрозам.

10. Поддерживать молодежные волонтерские группы, которые ак-
тивно и целенаправленно работают в сфере продвижения семейных 
ценностей в социальных сетях и  блогах, разработать систему повы-
шения мотивации (в виде морального поощрения, вручения премий 
и т.д.) наиболее активных и эффективных волонтеров.

11. В рамках Всероссийской программы «Святость материнства» 
продолжить проведение в регионах обучающих семинаров «Семья 
в современном информационном пространстве» и проведение тема-
тических круглых столов по обсуждению актуальных вопросов осве-
щения в СМИ семейной тематики.

II
В сфере регулирования и саморегулирования в информа-

ционном пространстве
1. Оказывать системную поддержку деятельности структур граж-

данского общества, способствующих развитию общественного 
участия в формировании информационного пространства. Разрабо-
тать систему функционирования общественных экспертных советов 
по СМИ при руководителях субъектов Российской Федерации, терри-
ториальных управлениях Роскомнадзора или Общественных палатах 
субъектов РФ. Привлекать к деятельности общественных экспертных 
советов руководителей региональных СМИ, известных ученых, деяте-
лей культуры, священнослужителей, представителей общественных 
организаций.

2. Организовать общественное и экспертное обсуждение при-
нимаемых законодательных актов и эффективности действующих 
законов, направленных на защиту семейных ценностей. Вводить 
изменения и дополнения в законодательные акты с учетом мнений 
профессионального сообщества и экспертов.  
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Всероссийский мотопробег 
«отЦы россии — за многодетную семью»

With the blessing of the Patriarch of Moscow and all Russia 
Kirill, the St Andrew the First Called Foundation and the Center 
of National Glory, within the framework of the Sanctity of 
Motherhood Russian National Program, together with the Dmitry 
Donskoy Club of Siberian Motorcyclists have held a campaign: 
Fathers of Russia for a Large Family, which aims to draw public 
attention to the topic of responsible fatherhood as the main basis 
for the family institution; to arouse the public concern that today’s 
fathers stop being the epitome of family authority and this leads 
to serious consequences for a family, children’s personality and 
for the future of our society as a whole. All dioceses along the 
route will hold prayers for the family.

The motor race starts from Vladivostok on July 26. The route 
will pass through 6 federal districts, covering 26 provincial 
and regional towns and 24 dioceses. Over 15,000 km from the 
Pacific Ocean to the shores of the Neva – the distance which 
motorcyclists will cover on their ‘iron horses’ with the support of 
other motor clubs of Russia.

The men’s talk about responsibility, traditional family values, 
a positive attitude to having many children will take place in 
military units, cadet corps, orphanages along the way. Honorary 
citizens of cities, the Heroes of Russia, famous and distinguished 
people, musicians, artists will join the organizers of this event. 
Volunteers will be organizers and participants in numerous 
family events.

The race will end in Moscow by laying cities’ wreaths at the 
monument of Dmitry Donskoy and Yefrosinia Moskovskaya, the 
great Russian Saints, faithful spouses, parents to 12 children, 
wise and fair rulers and patrons of a large family.

По благословению Патриарха Московского и Всея Руси 
Кирилла Фонд Андрея Первозванного и Центр национальной 
славы в рамках Всероссийской программы «Святость мате-
ринства» совместно с Клубом сибирских мотоциклистов им. 
Дмитрия Донского проводят акцию «Отцы России — за мно-
годетную семью», цель которой — привлечь внимание обще-
ственности к теме ответственного отцовства как главной ос-
новы института семьи; пробудить в общественном сознании 
обеспокоенность тем, что сегодня отцы перестают быть во-
площением семейного авторитета, а это приводит к тяжёлым 
последствиям для семьи, личности ребёнка и для будуще-
го общества в целом. Во всех епархиях по пути следования 
пройдут молебны за семью.

26 июля из Владивостока в рамках акции стартует мото-
пробег. Маршрут пройдёт через шесть федеральных округов, 
охватив 26 краевых и областных городов и 24 епархии! Более 
15 000 километров — от Тихого океана до берегов Невы — 
проедут на своих железных конях мотоциклисты при под-
держке мотоклубов России.

По пути следования в воинских частях, кадетских корпу-
сах, детских домах состоится мужской разговор об ответ-
ственности, о традиционных семейных ценностях, о позитив-
ном отношении к многодетности. Вместе с организаторами 
в акции примут участие почётные граждане городов, Герои 
России, известные и заслуженные люди, музыканты, арти-
сты. Волонтёры станут организаторами и участниками много-
численных семейных акций.

Завершится акция в Москве возложением «венка городов» 
к памятнику Дмитрию Донскому и Ефросинии Московской — 
великим русским святым, верным супругам, родителям 12 
детей, мудрым и честным правителям, покровителям много-
детной семьи.

Всероссийский 
мотоПробег  
«отЦы россии — за 
многодетную семью»

all-ruSSia motor raCe – 
FatherS oF ruSSia  
For a larGe Family

All-ruSSiA motor rACe – FAtherS oF ruSSiA  
For A lArGe FAmily
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Фотопроект «мы — семья!»

Heroes of the project – 30 families from 12 cities of Russia: 
from the secular Moscow and St. Petersburg to the modest city 
of Kamenka, Penza region, from Tyumen and Barnaul and to 
the sunny Rostov-on-Don and Sochi. Participants of the project 
included ordinary families, as well as families of famous actors, 
musicians, theatre and cinema actors, television presenters, 
sportsmen. Among them are Ivan Okhlobystin, Yegor Druzhinin, 
Mikhail Barshchevsky, Roman Zhukov, Semyon Altov, Maxim 
Sushinsky. Such different characters have a common feature: 
their confidence that the secret of true happiness lies in a large 
and close-knit family.

The exhibition of the We Are Family photo project represents three 
conceptual blocks of family portraits and three completely different 
authors’ views on the family topic by the best Russian photographers 
– Vlad Loktev, Fyodor Markushevich and Kirill Ovchinnikov.

A series of works of Fyodor Markushevich, named Family is 
..., has become the author’s collection of diverse associations, 
related to such a wonderful concept as a family. Every photo, 
taken by Fyodor, is a small sketch show on the topics of family 
and family values. 

Героями фотопроекта стали 30 многодетных семей из 12 городов 
России: от светских Москвы и Санкт-Петербурга до скромного города 
Каменка Пензенской области, от Тюмени и Барнаула до солнечных 
Ростова-на-Дону и Сочи. Среди участников проекта — как совер-
шенно обычные семьи, так и семьи известных актёров театра и кино, 
музыкантов, телевизионных ведущих, спортсменов. В их числе Иван 
Охлобыстин, Егор Дружинин, Михаил Барщевский, Роман Жуков, Се-
мён Альтов, Максим Сушинский. Таких разных на первый взгляд, всех 
героев объединяет уверенность в том, что секрет истинного счастья 
заключается именно в большой и дружной семье.

Экспозиция фотовыставки «Мы — семья!» представляет собой три 
концептуальных блока семейных портретов и три абсолютно разных ав-
торских взгляда на тему семьи от наиболее ярких российских фотогра-
фов — Влада Локтева, Фёдора Маркушевича и Кирилла Овчинникова.

Серия работ Фёдора Маркушевича, получившая название 
«Семья — это…», стала авторским сборником многообра-
зия ассоциаций, связанных с таким прекрасным понятием, 
как семья. Каждая фотография Фёдора представляет собой 
маленькую театрализованную зарисовку на тему семьи и се-
мейных ценностей. 

ФотоПроект  
"мы — семьЯ!"

photo projeCt –  
"we are Family!"

В мае — июне 2014 года В рамках Всероссийской программы 
«сВятость материнстВа» В парке горького и парке «сокольники» 
состоялись ФотоВыстаВки «мы — семья!». 
Фотопроект «мы — семья!» — уникальное собрание семейных 
ФотопортретоВ, подготоВленных Ведущими российскими Фото-
граФами Владом локтеВым, Фёдором маркушеВиЧем и кириллом 
оВЧинникоВым. 
проект был организоВан при поддержке праВительстВа москВы. 

A numBer oF «we Are FAmily» photo exhiBitionS took plACe in 
mAy And june oF 2014 within the FrAmework oF the SAnCtity oF 
motherhood All-ruSSiA demoGrAphiC proGrAm in Gorky pArk And 
in Sokolniki pArk. 
the we Are FAmily photo projeCt iS A unique ColleCtion oF FAmily 
portrAitS, mAde By leAdinG ruSSiAn photoGrApherS – vlAd 
loktev, Fyodor mArkuSheviCh And kirill ovChinnikov. 
the projeCt wAS orGAnized with the Support oF the Government 
oF moSCow. 

photo projeCt – «we Are FAmily!»
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‘Working as a photographer, I shoot a lot of portraits of people 
from the world of fashion, sports and show business. But, frankly, 
when children are involved in the shooting, the creative process 
brings me much more pleasure. So when I was offered to take 
part in the We Are Family! project, I accepted it very willingly. 
Work with children is especially pleasant because it seems that 
you get immersed in your childhood, when you see how they are 
full of enthusiasm and happiness, when they are playing or are 
engaged in their favorite activities with their parents,’ told Vlad 
Loktev.

The Big Country – Large Family series is a completely new 
way to look at the modern family portrait against the background 
of a landscape. To meet the future heroes of this project, the 
photographer Kirill Ovchinnikov visited 10 different parts of 
our country. Each of Kirill’s works has an unusual element is 
a classic photo screen. An indispensable attribute of both the 
old and modern photo studios, the screen turns a familiar 
urban landscape into breathtaking scenery, a common family 

‘It was fun to take shots of large families for two reasons. First of 
all, I have three children and I am well aware what such a big family 
is. That’s why, while taking shots, I was very curious to observe the 
relationship between children and their parents, the heroes of the 
project. Secondly, the main topic I am now actively involved in is 
the revival of traditions of a photo shop, when a family photo was 
a funny theatrical effect with costumes and scenery, uniting people 
and creating a story. This idea is reflected in the works I have 
prepared for the We Are Family! project,’ said Fyodor Markushevich.

The We Are Together exhibition, created by Vlad Loktev, is a 
compilation of stories, ordinary in some ways and totally unique 
in other ways, the stories which are united by a common family 
business or hobby. These photos not only have an aesthetic 
value, they serve, at the same time, as a bank of ideas how you 
can make your family even more cohesive and family leisure – 
even more interesting and exciting.

менно выступают своеобразным банком идей, как можно 
сделать свою семью ещё более сплочённой, а семейный до-
суг — ещё более интересным и захватывающим.

«Работая фотографом, я снимаю очень много портретов 
людей из мира моды, спорта и шоу-бизнеса. Но, признаюсь 
честно, когда в съёмках участвуют дети, творческий процесс 
приносит мне ещё большее удовольствие. Поэтому когда 
мне предложили принять участие в проекте “Мы — семья!”, 
я с огромной радостью согласился. Работа с детьми особенно 
приятна тем, что ты будто сам погружаешься в детство, когда 
видишь их полные задора и счастья глаза, когда они играют 
или занимаются любимым делом вместе со своими родите-
лями», — поделился Влад Локтев.

Работы серии «Большая страна — большая семья» — это 
абсолютно новый взгляд на современный семейный портрет 
на фоне пейзажа. Для встречи с будущими героями этого 

«Мне действительно было интересно снимать многодет-
ные семьи по двум причинам. Во-первых, у меня самого трое 
детей, и я хорошо понимаю, что такое большая семья. Поэ-
тому в ходе съёмок мне было очень любопытно наблюдать 
за взаимоотношениями детей и родителей — героев проек-
та. Во-вторых, основная тема, которой я сейчас активно ув-
лечён, — это возрождение традиций фотоателье, когда по-
становочная семейная фотография являлась своеобразным 
весёлым театральным действием с переодеваниями и деко-
рациями, объединяющим людей и создающим историю. Эта 
идея нашла отражение и в работах, подготовленных мной 
для проекта «Мы — семья!», — рассказал организаторам 
проекта Фёдор Маркушевич.

Экспозиция «Мы вместе», воплощённая Владом Локтевым, — 
это подборка историй в чём-то обычных, а в чём-то — со-
вершенно уникальных семей, которые объединяет наличие 
общего семейного дела или увлечения. Эти фотоработы 
не только обладают эстетической ценностью, но и одновре-

Фотопроект «мы — семья!»
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рий и человеческих судеб, рассказанных от первого лица. 
«“Мы — семья!” — это уникальный творческий проект, кото-
рый обращён к людям всех возрастов: взрослым, молодёжи 
и детям. Каждая фотография — это подлинное произведе-
ние искусства, рассказывающее о том прекрасном, удиви-
тельном и безгранично богатом мире, который представляет 
собой каждая семья, — комментирует событие Наталья Вик-
торовна Якунина, председатель попечительского совета Все-
российской программы “Святость материнства”. — Сегодня 
материнство, отцовство, забота о семье представляют собой 
в полном смысле слова высочайшее призвание, требующее 
особой ответственности, самоотдачи и жертвенности. Поэто-
му так важно, чтобы родители всегда были окружены всеоб-
щим признанием и уважением. Проект “Мы — семья!” в пер-
вую очередь направлен на то, чтобы поддержать тех, кто идёт 
по пути семейной жизни, и тех, кто мечтает создать семью». 

Sanctity of Motherhood Russian National Program. ‘Today, 
maternity, paternity, family care are the highest calling in the full 
sense of the word, calling for a special responsibility, dedication 
and sacrifice. It is therefore important that parents always are 
surrounded by universal acceptance and respect. The We Are 
Family! project primarily aims to support those who have moved 
along the path of their family life and those who want to start a 
family.’  

photograph – into a classic portrait, executed by all canons of 
photography.

‘I was happy to travel with our team across Russia, feel the 
beauty of Russian landscapes and cities, wooden huts and 
monumental buildings,’ commented Kirill Ovchinnikov on his 
participation in the project. ‘High river banks and narrow streets, 
courtyards and squares, which I had not previously known. I am 
glad that I had the honor to meet so many wonderful people and 
families and share with them the joy of this project!’

Each series of works is not just a bright creative expression of 
the photographers’ creativity, it is also a unique palette of family 
stories and human destinies, told in the first person. We Are 
Family! is a unique creative project, which addresses people of 
all ages: adults, the youth and children. Each photograph is a true 
work of art, emphasizing the beautiful, wonderful and infinitely 
rich world that is represented by every family event,’ commented 
Natalia Yakunina, the Chairman of the Board of Trustees of the 

проекта фотохудожник Кирилл Овчинников побывал в деся-
ти самых разных уголках нашей страны. На каждой из работ 
Кирилла присутствует необычный элемент — классический 
фотоэкран. Непременный атрибут как старинных фотоателье, 
так и современных фотостудий, экран превращает привыч-
ный городской пейзаж в захватывающие съёмочные деко-
рации, а обычный семейный фотоснимок — в классический 
портрет, выполненный по всем канонам фотоискусства.

«Я был счастлив проехать с нашей командой по России, 
ощутить красоту русских пейзажей и городов, деревянных 
изб и монументальных зданий... — прокомментировал своё 
участие в проекте Кирилл Овчинников. — Высокие бере-
га рек и узкие улицы, дворы и площади, которые я ранее 
не знал. Рад, что мне выпала честь познакомиться со столь-
кими прекрасными людьми и интересными семьями и разде-
лить с ними радость от этого проекта!»

Каждая серия работ не просто яркое творческое высказы-
вание фотографа, но и уникальная палитра семейных исто-

Фотопроект «мы — семья!»

photo projeCt – «we Are FAmily!»



5958

Международный форуМ «Многодетная сеМья и будущее человечества»
InternatIonal Forum“large FamIly and Future oF HumanIty”

Всероссийский конкурс журналистоВ  
«семья и будущее россии»

In 2014, the Federal Agency on Press and Mass Communications, 
the St Andrew the First Called Foundation, the Center of National 
Glory, the Sanctity of Motherhood Russian National Program have 
held the first all-Russian contest for federal and regional journalists 
- Family and the Future of Russia in the following nominations: print 
media, radio, television and Internet media.

402 applications for 4 nominations were received from 71 
regions of the Russian Federation. Including: online mass media 
– 14; TV – 76; radio – 31; print media – 281.

The All-Russian Contest for Journalists: Family and the Future 
of Russia develops the traditions of the  I Love Russia Interregional 
Competition for journalists, which has been held by the St 
Andrew the First Called Foundation and the Center of National 
Glory for 7 years. It is devoted to service to the Fatherland, raise 
civic consciousness, enhance inter-generational, inter-cultural, 
inter-ethnic dialog and preserve traditional Russian values.

The Family and the Future of Russia Contest aims at 
encouraging professional activities of journalists, covering 
the family topic in the mass media, as well as the topics of 
motherhood, fatherhood and childhood. Encourage systematic 
coverage of these topics by the mass media; establish regular 
columns in the print mass media, weekly programs on TV and 
radio, thematic websites on the Internet.

Из 71 региона Российской Федерации поступило 402 заяв-
ки по четырём номинациям. В том числе: «Интернет-СМИ» – 
14; «Телевидение» – 76; «Радио» – 31; «Печатные СМИ» – 281.

Всероссийский конкурс «Семья и будущее России» раз-
вивает традиции межрегионального конкурса журналистов 
«Я люблю Россию», который в течение семи лет проводил-
ся Фондом Андрея Первозванного и Центром национальной 
славы и был посвящён темам служения Отечеству, воспита-
ния гражданского самосознания, преемственности поколе-
ний, межкультурного, межнационального диалога и сохра-
нения традиционных для России ценностей.

Цели конкурса «Семья и будущее России»: поощрять про-
фессиональную деятельность журналистов, освещающих 
в СМИ темы семьи, материнства, отцовства и детства; сти-
мулировать систематическое обращение СМИ к темам семьи, 
материнства, отцовства и детства; стимулировать создание 
регулярных рубрик в печатных СМИ, еженедельных про-
грамм на ТВ и радио, тематических сайтов в интернете.

Основное отличие конкурса — в необходимости каждому 
заявителю предоставить 10 и более материалов на семейную 
тематику. 

Финалисты конкурса приглашены к участию в Международ-
ном форуме «Многодетная семья и будущее человечества». 

Всероссийский 
конкурс ЖурналистоВ 
«семьЯ  
и будущее россии»

ruSSiaN NatioNal CoNteSt 
For jourNaliStS: Family 
aNd the Future oF ruSSia

25
семейные истории

Правда севера  № 44, 2 ноября 2013 года

Будто сто лет знакомы
странное дело - приходить в гости к незнакомым людям и говорить с ними о них же самих. но у меня такая работа.Дверь открыла елена. миниа-тюрная женщина, улыбаясь мне, будто старой знакомой, пригла-сила войти и убежала в комнату, из которой доносились звонкие детские голоса. Знаю, что у них трое мальчишек. только какого возраста? смущаясь, захожу в зал. малыш пытается вылезти из высокого детского стульчика для кормления. тот, что постар-ше, болтается на маминой руке. Знакомимся. «мелкий» - это миша, ему два года. Другой, пы-тающийся оттянуть мамину руку до пола, - никита.

- Присаживайтесь, сейчас муж придёт, и вместе побеседуем за чаем.
В этот момент миша схватил с тарелки очередной кусок со-сиски и запустил его вдаль. тут же из-за угла показался толстый старый котяра. он лениво подъ-едал скинутые мальцом полуфа-брикаты. Пятилетний никита хлопал меня по плечу и звал в детскую комнату, чтобы похва-статься компьютерной игрой. но тут из детской раздался взвол-нованный бас семнадцатилет-него Володи: «ма-а-ам, закрой дверь!» стесняется, наверное, подумала я. но чувство нелов-кости быстро пропало. Казалось, что мы с хозяйкой дома знакомы давно.

В замочной скважине провер-нулся ключ. Пришёл глава семьи Александр. его лицо, как раньше и фамилия, мне показалось зна-комым. Когда узнала, где он ра-ботает, всё встало на свои места... 

счастливы вместе
мимо пронеслась очередная со-сиска. Желающего откормить кота для книги рекордов если не Гиннеса, то россии мишу выта-щили из-за столика и посадили на диван.

на кухне вскипел чайник. Запах кофе настроил на беседу. Александр порезал кремовый тортик. Увидев лакомство, млад-ший заёрзал на коленях мамы и потянулся за сладким.- расскажите свою историю. Как вы приехали в новый Урен-гой? - задаю свой любимый во-прос.
- Я родилась в Волгограде, - бойко начинает елена. - В нача-ле восьмидесятых всей семьёй переехали в посёлок сорум в Ханты-мансийском округе. Как и все, жили в вагончиках. Хлеб привозили в грузовиках, поэто-му он пах керосином. В селе не было даже поликлиники. За мед-помощью люди полтора часа ле-тели на вертолёте в Белоярское поселение, но авиатранспорт не всегда был доступен... Вскоре пришёл вызов из надыма. и в 1985 году мы переехали.северная история Александ-ра началась с посёлка Красно-селькуп. его семья родом из Грозного. Во время военного конфликта они перебрались в мирную Белгородскую область. Жизнь пришлось начать с нуля. В 1997-м саша отправился слу-жить в артиллерийские войска в самую западную точку страны - Калининград. А когда вернулся, не мог никуда трудоустроиться. Уехал к родственникам в Крас-носелькуп. Через три с полови-ной года понял, что и посёлок, и работа охранника не для него. В 2003 году новоуренгойский то-варищ посоветовал Александру переехать в газовую столицу. Здесь мой собеседник заочно по-лучил профессию юриста, кото-

рая так и не пригодилась. Жить было негде. Встретил земляка - руководителя строительной компании, тот за символическую плату поселил парня в комнате общежития. Площадь пришлось делить с тремя строителями. За два года парень сменил немало «общажных» углов…

Дорога к счастью
елена поступила в москов-ский государственный универси-тет потребительской кооперации и выбрала специальность эконо-миста. родители напутствовали дочь: «не возвращайся, нечего делать на Крайнем севере!» сту-денткой елена вышла замуж и ро-дила сына. но жить в Волгограде молодой семье было не на что. ни работы, ни денег. В 1999-м с мужем и маленьким Владими-ром на руках елена переехала в новый Уренгой. семейная жизнь не сложилась. она была уверена, что больше не выйдет замуж и посвятит себя ребёнку и карьере. сегодня она - специалист Депар-тамента экономики в Админи-страции нового Уренгоя.- Вскоре в моей жизни всё начало налаживаться, - про-должает Александр. - Устроил-ся в Администрацию города в оперативно-дежурный отдел. Потом перевёлся в отдел по работе с общественными орга-низациями. их в новом Урен-гое зарегистрировано порядка ста пятидесяти, практически с каждым председателем нужно встретиться и обсудить вопро-сы, проблемы… мне очень нра-вилось работать с новоуренгой-скими активистами, которым небезразлична жизнь города.- Вот почему ваша фамилия и лицо мне знакомы - часто пере-секались на различных город-ских мероприятиях, - восклик-нула я.

- Да! Помимо всего прочего, в этом отделе занимался ещё и разработкой инновационной программы города. Вскоре от-крылся окружной технологиче-ский парк «Ямал», куда и при-гласили. Я возглавил отдел по взаимодействию с субъектами инновационной деятельности. Занимаемся интересными про-ектами. например, в этом году провели испытание с криогелем. он применяется при высадке де-ревьев в суровых климатических условиях. мы посадили деревья в ноябрьском и ямальском лес-ничествах, салехарде и новом Уренгое. теперь надеемся на положительный результат. на-дежда есть, ведь подобные ис-пытания с криогелем успешно прошли в Чите, пустыне Гоби.
Поход в ЗАГС

Любимая история семьи сиро-тинцевых - их знакомство. Алек-сандр верит в судьбу. Возможно, именно эта вера подтолкнула его к решительным действиям.Выходной. мой собеседник в кругу друзей за столиком в ресторане, но его не отпускает какое-то странное беспокойство. Всё здесь не то и не так. Запла-тив по счёту, компания перееха-ла в другое заведение.- А я в этот день отмечала  отъезд в отпуск с подругой в кафе, - подхватывает елена. - сцена будто в кино: заходит саша, и мы встречаемся взгляда-ми… он приглашал меня танце-вать. Взял номер телефона. так мы начали встречаться.- А когда заговорили о роди-телях, родственниках, оказалось, что у нас в Волгоградской обла-сти в небольшом городке Фро-лово на одной улице живут наши бабушки. Более того, они друг с другом знакомы! - продолжает рассказ глава семейства.

три года совместного быта про-летели незаметно… однажды еле-на сообщила Александру, что он скоро станет папой. тогда они ре-шают... купить квартиру побольше. Конечно, предложение руки и серд-ца было сделано, но пышных тор-жеств не планировалось.  Деньги решили отложить на ремонт нового  жилья.
Поход в ЗАГс - ещё одна забав-ная история семьи. Произошло это событие почти шесть лет на-зад в ноябрьскую стужу. В ЗАГсе специалист по брачным узам про-сит пару подождать и скрывается за дверью. Будущие новобрачные стояли в верхней одежде, запо-рошенной снегом, в томительном ожидании. Барышня возвраща-ется с папкой и с порога торже-ственно объявляет: «Дорогие бра-чующиеся!» - и тут зазвучал марш мендельсона.

елена и Александр сиротинце-вы поставили подписи в нужных местах и отправились покупать диван. Александр считает, что па-фосная дорогая свадьба - вовсе не показатель отношений. настоя-щий брак - это венчание в церкви.
Сердечко бьётся…

Жизнь - интересная штука. Как говорит герой одного фильма: «Это коробка шоколадных конфет -  никогда не знаешь, какая начинка попадётся». елена всегда хотела большую семью, но не думала, что желание воплотится в реальность.- Как мы справляемся с тремя детьми? Замечательно! - воскли-цает елена. - Второй ребёнок был запланирован. А о третьем ма-лыше и речи не шло… мне тогда было 36, и я думала: как в таком возрасте рожать? Кто о ребятах будет заботиться, когда выйду на пенсию? на УЗи врач произнёс решающие слова: «Уже сердечко бьётся…» и вот бегает маленькое голубоглазое чудо. он у нас заво-дила в садике, все сказки знает, в общем, десятерых стоит! сначала девочку хотела, а потом решила, что мальчишка лучше.
У главы семьи на подрастаю-щее поколение стратегические планы: двое младших сыновей должны к 11-му классу в совер-шенстве овладеть английским языком, чтобы могли поступить в хороший вуз в европе. мой со-беседник уверен, что «за бугром» образование дешевле, да и перед выпускником хорошего загранич-ного учебного заведения открыты все двери. отец, сам владеющий английским языком, убеждён, что инвестиции нужно вкладывать в детей.

старший Владимир в этом году заканчивает одиннадцатый класс и поступает  в санкт-петербургский университет на специальность «информационная безопасность». - Я всегда был самостоятель-ным. мальчишкам стараюсь передать свой опыт, чтобы они научились справляться с любой сложной ситуацией. Это качество настоящего мужчины, - говорит Александр.

Анна Мочалова. 
Светлана Морозова (фото)

Каждый вечер в окнах новоуренгой-ских домов загора-ется свет. Кажется, что от этих ярких «фонариков», раз-бросанных по всему городу, исходит теп-ло. На пороге квар-тиры вас встречают близкие и любимые. Рабочие неурядицы, «весь этот негатив», остаются за вход-ной дверью. Родной детский голос нежно произносит: «Мама, папа»… Что ещё в этой жизни нужно? Свою историю о чув-ствах, переживаниях и маленьких победах согласилась рас-сказать многодетная семья Сиротинцевых, которая в ноябре будет отмечать чу-гунную годовщину свадьбы.

Вечером наконец-то вся семья в сборе

В 2014 году Федеральное агентстВо по пеЧати и массоВым комму-
никаЦиям, Фонд андрея перВозВанного и Центр наЦиональной 
слаВы, Всероссийская программа «сВятость материнстВа» Впер-
Вые проВели Всероссийский конкурс «семья и будущее россии» 
для журналистоВ Федеральных и региональных сми рФ В номи-
наЦиях «пеЧатные сми», «радио», «телеВидение», «интернет-сми».

in 2014, the FederAl AGenCy on preSS And mASS CommuniCAtionS, 
the St Andrew the FirSt CAlled FoundAtion, the Center oF 
nAtionAl Glory, the SAnCtity oF motherhood ruSSiAn nAtionAl 
proGrAm hAve held the FirSt All-ruSSiAn ConteSt For FederAl 
And reGionAl journAliStS - FAmily And the Future oF ruSSiA in 
the FollowinG nominAtionS: print mediA, rAdio, televiSion And 
internet mediA.

ruSSiAn nAtionAl ConteSt For journAliStS:  
FAmily And the Future oF ruSSiA
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Международный форуМ «Многодетная сеМья и будущее человечества»
InternatIonal Forum“large FamIly and Future oF HumanIty”

4. Вартанова Елена Леонидовна — декан факультета жур-
налистики МГУ им. М. В. Ломоносова.

5. Касютин Владимир Леонидович — секретарь Союза 
журналистов России, главный редактор журнала «Журнали-
стика и медиарынок».

6. Ларина Екатерина Геннадьевна — директор департа-
мента государственной политики в области СМИ Министер-
ства связи и массовых коммуникаций России.

7. Романченко Андрей Юрьевич — генеральный директор 
Российской телевизионной и радиовещательной сети (РТРС).

8. Субботин Вадим Алексеевич — начальник управле-
ния контроля и надзора в сфере массовых коммуникаций 
Роскомнадзора.

9. Тутина Юлия Сергеевна — редактор отдела «Общество» 
еженедельника «Аргументы и факты».

10. Черникова Елена Вячеславовна — журналист, писа-
тель, автор официальных учебников и пособий для вузов: 

2. Vsevolod Leonidovich Bogdanov, Chairman, Union of 
Journalists of Russia.

3. Andrei Georgievich Bystritsky, Dean of the Department of 
Communications, Media and Design, Higher School of Economics.

4. Yelena Leonidovna Vartanova, Dean of the Department of 
Journalism, Moscow State University.

5. Vladimir Leonidovich Kasyutin, Secretary of the Union of 
Journalists of Russia, Editor-in-Chief of Journalism and Media 
Market.

6. Yekaterina Gennadiyevna Larina, Head of the Department of 
State Policy for the Mass Media, Ministry of Communications and 
Mass Media of Russia.

7. Andrei Yuriyevich Romanchenko, General Director, Russian 
Television and Radio Broadcasting Network (RBN).

8. Vadim Alexeyevich Subbotin, Head of Control and Supervision 
of Mass Communications, Federal Supervision Agency for 
Information Technologies and Communications.

The main difference of the contest is that every applicant has 
to provide 10 or more materials on family issues. 

Finalists of the contest are invited to participate in the 
International Forum on Family and the Future of Mankind. 
Awarding of the winners will take place during the plenary 
session of the Forum.

The total prize fund of the contest is 1,000,000 rubles.

Jury
President of the Jury of the contest: Natalia Viktorovna 

Yakunina, Member of the Presidential Coordination Council for 
implementation of the National Strategy for Children in 2012–
2017, Chairman of the Board of Trustees of the Sanctity of 
Motherhood Russian National Program.

1. Anatoly Ivanovich Antonov, Head of the Department of 
Family and Demography Sociology of the Sociology Department, 
Moscow State University.

Награждение победителей состоится в ходе пленарного за-
седания форума.

Общий призовой фонд — 1 000 000 рублей.

Жюри
Председатель жюри конкурса: Якунина Наталья Викто-

ровна, член Координационного совета при Президенте РФ 
по реализации Национальной стратегии действий в интере-
сах детей на 2012–2017 годы, председатель попечительского 
совета Всероссийской программы «Святость материнства».

1. Антонов Анатолий Иванович — заведующий кафедрой 
социологии семьи и демографии социологического факуль-
тета МГУ им. М. В. Ломоносова.

2. Богданов Всеволод Леонидович — председатель Союза 
журналистов России.

3. Быстрицкий Андрей Георгиевич — декан факультета 
коммуникаций, медиа и дизайна ВШЭ.
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l  С о б ы т и я  l  Ф а к т ы  l  М н е н и я  l

семья на мсз

ПАПИНЫ ДОЧКИ

В инструментальном цехе 

Муромского стрелочного 

завода работает папа трех 

замечательных дочек Олег 

Хлебников, которого мы по-

просили рассказать нам о его 

красавицах.
Самой старшей дочке супру-

гов Хлебниковых Кате испол-

нилось восемь лет. Катюша – 

очень жизнерадостный, актив-

ный и спортивный ребенок. 

Когда малышке было три года, 

папа заметил у нее хорошие 

спортивные данные. А когда 

они пошли в магазин за новой 

игрушкой, предложил купить 

Кате грушу и боксерские пер-

чатки, на что девочка сразу 

согласилась. Так начались ее 

первые занятия спортом, к 

которому сначала приучал ее 

папа, а вскоре записал дочку в 

секцию каратэ к тренеру Сер-

гею Абрамову. Ведь он хотел, 

чтобы девочка росла сильной, 

здоровой и была физически 

развита. «Каратэ, - говорит 

Олег Михайлович, – это еще 

и философия, перед тем как 

сделать любой удар, нужно 

хорошо все обдумать, пред-

угадать действия соперника». 

А сейчас юная спортсменка 

занимается не только каратэ, 

но и кобудо. 
На мой вопрос, почему вы 

решили отдать девочку в сек-

цию каратэ, а не на танцы, 

У вас в семье появилась маленькая принцесса, долгожданная доченька! Вы неска-

занно рады, а папа немного смущен, как же он будет ее воспитывать, ведь это 

же будущая женщина, полная тайн и загадок. Но вскоре этот страх проходит, и 

папа начинает принимать участие в воспитании своей дочери. Мальчику нужен 

отец как образец для подражания, однако многие люди не понимают, что в раз-

витии девочки отец играет другую, не менее важную роль.

например, Олег Михайлович 

ответил, что сейчас доста-

точно жестокое время и каж-

дый, даже девочка, должен 

уметь за себя постоять. Да 

и почему нет, если Кате это 

нравится?! Травм в этом виде 

спорта гораздо меньше, чем 

в других, ведь удары юные 

спортсмены совершают не 

в полую силу. А что касается 

кобудо, там еще присутствует 

и дополнительная защита: на 

лицо надевается маска,  на 

тело – щит. А еще Катюша уже 

год посещает музыкальную 

школу, играет на фортепиано 

и совсем недавно родители 

записали ее в художествен-

ную школу. Сейчас Олег и 

Ирина немного волнуются за 

старшую дочку, несмотря на 

то, что она активный ребенок, 

ни минуты не может сидеть 

без дела, «перегружать» ее 

им тоже не хочется. Поэтому 

если Катюше будет тяжело или 

будут ухудшаться ее оценки в 

школе, придется от чего-то от-

казаться. Правда, вряд ли это 

будет спорт. Девочке нравится 

заниматься к секции, там у нее 

уже много друзей. 

За это время Кате удалось 

добиться в спорте довольно 

больших успехов: у нее второй 

разряд, красный пояс, 26 ме-

далей и 5 кубков. Как расска-

зывает папа, Катя побеждает 

всех, даже мальчишек. Правда, 

пока не удалось ей победить 

Егора Паутова, но девочка не 

сдается. Если вдруг проиграет 

на соревнованиях, никогда не 

расстраивается. Ей нравится 

сам процесс занятий в секции, 

нравится применять ту или 

иную тактику боя, нравится 

ездить на соревнования и зна-

комиться с другими ребятами.

Вторая дочка супругов 

Хлебниковых Оля интересов 

Кати не разделяет. Как рас-

сказывает папа, она менее 

активная и больше любит 

поиграть, посмеяться, по-

рисовать. Дома они вместе с 

Катей занимаются каратэ, папа 

выступает в роли тренера. Но 

Оленька, часто «отлынивает» 

от спортивных занятий.  А еще 

она очень расстраивается, 

если ей что-то не удается, по-

этому тяжело воспринимает 

проигрыш. Когда малышка 

немного подрастет, родители 

выберут для нее немного 

другое направление: скорее 

всего, отдадут ее в танцы или, 

возможно, в плавание. Так как 

считают, что в первую очередь, 

чтобы ребенок был здоров, 

нужно развивать его физиче-

ские данные.
Самая младшенькая На-

стенька, пока еще совсем 

маленькая, ей всего полтора 

годика. Но уже сейчас можно 

заметить, что она очень любит 

книги. С самого раннего воз-

раста малышка не порвала ни 

одной из них. А сейчас с удо-

вольствием рассматривает, 

как детские книжки с яркими 

картинками, так и большие 

толстые энциклопедии. Акку-

ратно переворачивает стра-

нички, уже сейчас знает всех 

животных и может показать 

их на картинке. Настя все 

быстро запоминает, особенно 

ей нравятся трудные слова и 

даже если пока они не совсем 

выговариваются, девочка с 

удовольствием покажет на-

званный предмет. 

Не так давно Олег и Ирина 

Хлебниковы купили дачу с 

небольшим участком. Теперь 

они с удовольствием ездят 

туда всей семьей, трудятся и 

отдыхают. К труду приучают 

и девочек. Как отмечает Олег 

Михайлович, воспитывать 

трех дочек совсем неслож-

но, а даже наоборот, ему, как 

отцу, это доставляет огромное 

удовольствие. «А разве может 

быть иначе?» - удивляется 

он. Пока работает папа, мама 

занимается с детьми, а потом 

приходит он и берет многие 

обязанности на себя, давая 

любимой жене немного от-

дохнуть. 

Олег Хлебников со старшей и средней дочками

Ирина Хлебникова с дочками

4Екатерина МАЙОРОВА
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В праздник 

случилось счастье

ÒÛ+ß=ÑÅÌÜß

УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ! 

Вы можете отдавать свои голоса наиболее

понравившейся вам паре (включая пары из

ранее вышедших номеров газеты). Для этого

достаточно вырезать этот купон и доставить его

в редакцию газеты “Выборг” по адресу:  Выборг,

ул. Мира, 9 или по электронной почте: gazeta.vy-

borg@yandex.ru,  можно также ставить лайки в

группе газеты “Выборг” ВКонтакте.

По итогам конкурса победители получат призы!

Я отдаю свой голос за семейную пару:

_______________________________

______________________________

_____________________________

__________________________

- К нашему столику подошла

Татьяна и пригласила меня на

танец, - вспоминает Евгений. 

- В праздник всегда хочется

чего-то необычного, поэтому,

когда мы с подружками заскуча-

ли, я набралась смелости и подо-

шла к молодому человеку, пригла-

сила его потанцевать, - добав-

ляет Татьяна.  
В тот же вечер Евгений прово-

дил Татьяну домой, а на следую-

щий день позвонил и пригласил

на свидание… Свой брак ребята

зарегистрировали в день рожде-

ния будущего главы семьи. 

- Каждый день, каждая мину-

та, проведенная с Татьяной, -

прекрасна и незабываема, - гово-

рит молодожен. – Уже через нес-

колько месяцев знакомства с

этой девушкой я понял, что

жить без нее не могу, поэтому в

один прекрасный день пришел к

Таниным родителям и попросил

руки их дочери…
Евгений Трофимов работает в

пожарной охране, а потому моло-

дая жена за ним непременно

будет как за каменной стеной. 

Как и все, Евгений и Татьяна

Трофимовы хотят воспитать

достойных детей, помогать нян-

чить внуков и вместе встретить

старость. 
- В каждой семье должна

быть дружеская обстановка,

теплые разговоры и посиделки

по праздникам, а также забота,

любовь и домашний уют, кото-

рые создаются только сообща, -

считает Евгений.

Маргарита ЗАХАРОВА

Татьяна и Евгений

ТРОФИМОВЫ познако�

мились 8 Марта прош�

лого года � ребята

отдыхали в одном ка�

фе, но в разных компа�

ниях.

Ñâàäåáíûå 
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Уважаемые выборжцы, в Управлении ЗАГС  прини-

маются заявки на торжественное проведение  юбилеев

совместной жизни 25, 50 и 65 лет. Серебряная,   золотая

и бриллиантовая свадьбы могут стать   незабываемым

событием в вашей жизни, вы окунетесь в атмосферу

праздника, вновь переживете волнующие моменты,

взглянете на своего избранника иными глазами, остави-

те свои росписи в Почетной книге юбиляров нашего

города. 
Звоните по телефону 215-42 (не менее чем за 14

дней до ожидаемого события). Устройте себе праздник! 

Влюбленные юноши и девушки! Если в

нынешнем году вы собираетесь вступить в

брак и хотите стать участниками нашего

конкурса, звоните по телефону редакции

253-27 и приглашайте на свое торжество

корреспондентов. История вашей любви

обязательно появится на страницах газе-

ты, которую вы сможете сохранить на дол-

гие годы. А ваша пара при поддержке родных

и близких может стать победителем и

получить главный приз. Кстати, о желании

стать участниками конкурса можно сооб-

щить и в Управление ЗАГС.

Если невесте хочется придать своему образу сказоч-

ности, то следует обратить внимание на популярные

ныне украшения для волос - диадемы и веночки. Как

правило, диадемы изготавливают из стразов или полу-

драгоценных камней, которые идут к любому фасону

платья, сочетаются с легкой фатой и, самое важное,

торжественно украшают прическу. Главное в подборе

диадемы – ее размеры и цвет. Фасон и цвет наряда

невесты влияют на цвет диадемы, а вот высота приче-

ски и овал лица определят, какой форме следует

отдать предпочтение. Опытный стилист сможет удачно

расположить диадему на любой прическе, слегка при-

подняв челку или сделав небольшой начес. 

Что касается свадебных венков, то они могут быть

небольшими и неброскими, изго-

товленными из цветов различных

оттенков. Веночки могут состоять

из искусственных цветов, причуд-

ливо вплетенных в ленты с жем-

чужинами или стразами. Можно

изобрести свой собственный

веночек или просто вплести цветы

в прическу. Помните: цветы в

венке должны гармонировать с

букетом невесты.

ÏÐÎÂÅÐÅÍÎ ÂÐÅÌÅÍÅÌ

Нынешним летом золотую свадьбу отметили

выборжцы Валентин Васильевич и Анна Григорьев-

на СЕМЕНОВЫ.
Познакомились юбиляры в далеком 1962 году в

школе рабочей молодежи. Начали встречаться, потом

поженились. Свои любовь и уважение друг к другу они

сумели пронести через полвека совместной жизни.

Душа радуется, когда видишь, как они по сей день смо-

трят друг на друга влюбленными глазами. 

Семеновы воспитали дочь, а сейчас продолжают

вкладывать сердце и душу в воспитание внуков и прав-

нучки. В этой дружной семье царит полное взаимопо-

нимание. Валентин Васильевич – настоящий глава

семьи, Анна Григорьевна – радушная хозяйка, их дом

всегда открыт для родных и друзей. Молодоженам они

советуют прислушиваться к мнению друг друга, ува-

жать и ценить свою вторую половинку.

Полвека 
душа в душу

ÄÅÒÀËÈ

Äèàäåìà 

èëè âåíîê?

- Юлия на две трети замужем за Николаем.

- Это как?
- Она согласна, и её родители согласны, а Николай всё

ещё показывает им справку из больницы.

*   *   *

- О! А мы уже свадебный торт разрезали!

- Как разрезали?!! Ну, спасибо мужики! Только из него

теща должна была выпрыгивать!!!

*   *   *

Если вдруг девушка начинает задумываться о красоте

фамилии своего молодого человека, могу сказать только

одно: беги, парень, беги!

ÂÍÈÌÀÍÈÅ, ÊÎÍÊÓÐÑ!

Молодожены Ленинградской области могут

принять участие в конкурсе "Четыре свадьбы",

который стартует на телеканале РЕН ТВ. Неве-

сты получат возможность побывать на свадь-

бах других конкурсанток и оценить их. Главный

приз – роскошное свадебное путешествие. Реги-

страция-кастинг участниц на сайте: 

http://4svadby.ren-tv.com/

À ÂÎÒ ÁÛË ÑËÓ×ÀÉ...

Стоим мы с моим будущим мужем в ЗАГСе, а регистратор

очень долго рассказывает о том, какое счастье нам предстоит в

совместной жизни. Тут я немного отвлеклась и под красивую

музыку принялась рассматривать окружающий интерьер. Вдруг

слышу свое имя и с ужасом понимаю, что мне задали "тот

самый главный" вопрос, а я всё пропустила! Однако я не расте-

рялась и бойко ответила: "Добровольно!". Только потом мне

сказали, что вопрос был: "Согласны ли вы?..".

Äîáðîâîëüíî!

Êñòàòè.
Äîáðûì ïðåäçíàìåíîâà-

íèåì ñ÷àñòüÿ â áðàêå 

ñ÷èòàåòñÿ äîæäü 

íàêàíóíå ñâàäüáû.

Всероссийский конкурс журналистоВ  
«семья и будущее россии»

ruSSiAn nAtionAl ConteSt For journAliStS:  
FAmily And the Future oF ruSSiA
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Международный форуМ «Многодетная сеМья и будущее человечества»
InternatIonal Forum“large FamIly and Future oF HumanIty”

9. Yulia Sergeyevna Tutina, Editor, Society Section of Argumenty 
i Fakty.

10. Yelena Vyacheslavovna Chernikova, journalist, writer, 
author of official textbooks for higher education institutions 
(Basics of Creative Activities of Journalists; Journalist’s Literary 
Work; Journalist’s ABC; Grammar of Journalistic Excellence).

11. Natalia Alexandrovna Chernyshova, Secretary of the Union 
of Journalists of Russia, President of the Union of Journalists of 
the Moscow region

12. Igor Alexandrovich Chernyak, Deputy Chief Editor of 
Rossiyskaya Gazeta.

13. Sergei Leonidovich Shumakov, Editor-in-Chief, Kultura TV 
Channel.

14. Igor Valentinovich Yuzhaninov, Head of TV and Mass Media, 
Federal Agency on Press and Mass Communications.

«Основы творческой деятельности журналиста», «Литератур-
ная работа журналиста», «Азбука журналиста», «Грамматика 
журналистского мастерства» .

11. Чернышова Наталья Александровна — секретарь Со-
юза журналистов России, председатель Союза журналистов 
Подмосковья.

12. Черняк Игорь Александрович — заместитель главного 
редактора «Российской газеты».

13. Шумаков Сергей Леонидович — главный редактор те-
леканала «Культура».

14. Южанинов Игорь Валентинович — начальник управ-
ления телерадиовещания и средств массовых комму-
никаций Федерального агентства по печати и массовым 
коммуникациям.

СВАДЬБА
6

пятница 20 сентября 2013

Это судьба!
ÒÛ+ß=ÑÅÌÜß

УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ! Вы можете отдавать свои голоса наиболеепонравившейся вам паре (включая пары изранее вышедших номеров газеты). Для этогодостаточно вырезать этот купон и доставить егов редакцию газеты “Выборг” по адресу:  Выборг,ул. Мира, 9 или по электронной почте: gazeta.vy-borg@yandex.ru,  можно также ставить лайки вгруппе газеты “Выборг” ВКонтакте.

По итогам конкурса победители получат призы!Я отдаю свой голос за семейную пару:____________________________________________________________________________________________________________________

Однажды Анна получила смс-сообще-ние: "Можно с вами познакомиться?"(Пётр нашел ее телефонный номер настранице в социальной сети). На тотмомент юноша служил в Выборгском мор-ском отряде и написал девушке… отскуки. Аня, в свою очередь, ответила - излюбопытства. Завязалась переписка.Через три дня с момента первого сообще-ния Анна пришла на КПП. Анна:
- Моя мама познакомилась с папой,когда он тоже был моряком и служил вВыборге (сам он родом из Зауралья), а я

верю в повторение судеб. Петр для меня– верный друг, на него можно положить-ся в любой ситуации, зная, что он никог-да не подведет. С ним спокойно и по-до-машнему тепло. В доме он настоящийхозяин. И с ним никогда не соскучишься,что тоже важно для семьи!Пётр: 
- Редко встретишь такую харизма-тичную и яркую личность, как Аня. С нейкаждый день разный – новые темы дляразговора, новые эмоции. К тому же мояневеста – прекрасная хозяйка, отличноготовит! А ещё она самая красивая! 

Живут и работают ребята в Выборге,после регистрации собираются в свадеб-ное путешествие, а по возвращении будутсоздавать уют в своём семейном гнез-дышке. Кстати, молодожены все старают-ся делать вместе, даже ремонт. Анна иПётр считают, что семья – это труд и, еслилюди по-настоящему любят друг друга, тожизненные испытания сделают их союзкрепче. Ребята уверяют, что ради счастли-вой семьи – главной ценности, котораяесть у человека, – готовы пройти черезвсе испытания. 

Маргарита ЗАХАРОВА
P.S. Коллектив нашей редакции от всейдуши поздравляет свою сотрудницу и еёизбранника с замечательным событием!

Анну и Пётра ДЮКАРЕВЫХ когда�то разделяли тыся�
чи километров � у каждого своя жизнь, интересы,
друзья. Но у судьбы на них были совсем другие
планы…

В Выборгском Управлении ЗАГС - новаяуслуга. По желанию пары, подающие заявле-ние на заключение брака, и семейные пары,подающие заявления на развод, могут пред-варительно пообщаться с психологом,который поможет принять правильноерешение. 

Ñâàäåáíûå 
þáèëåè

Уважаемые выборжцы, в Управлении ЗАГС  прини-маются заявки на торжественное проведение  юбилеевсовместной жизни 25, 50 и 65 лет. Серебряная,   золотаяи бриллиантовая свадьбы могут стать   незабываемымсобытием в вашей жизни, вы окунетесь в атмосферупраздника, вновь переживете волнующие моменты,взглянете на своего избранника иными глазами, остави-те свои росписи в Почетной книге юбиляров нашегогорода. 
Звоните по телефону 215-42 (не менее чем за14 дней до ожидаемого события). Устройте себе праз-дник! 

Влюбленные юноши и девушки! Если внынешнем году вы собираетесь вступить вбрак и хотите стать участниками нашегоконкурса, звоните по телефону редакции253-27 и приглашайте на свое торжествокорреспондентов. История вашей любвиобязательно появится на страницах газе-ты, которую вы сможете сохранить на дол-гие годы. А ваша пара при поддержке родныхи близких может стать победителем иполучить главный приз. Кстати, о желаниистать участниками конкурса можно сооб-щить и в Управление ЗАГС.

Первая встреча Владимира и ИриныАРТЕМЕНКО произошла 30 лет назад в библиотекеимени Чернышевского во Фрунзе.Как вспоминает Владимир, в библиотеке он гото-вился к вузовской курсовой работе. Через три днясудьба развела их, а через три года уже в Симферо-поле Владимир и Ирина встретились снова. В этомюжном городе и родилась семья Артеменко. Сегод-ня Ирина Артеменко – воспитатель в детском саду"Елочка" (пос. Глебычево), Владимир Петрович –мастер энергоучастка в Приморском порту. У Ирины Валентиновны и Владимира Петровичатрое детей и трое внуков.

À ÂÎÒ ÁÛË ÑËÓ×ÀÉ...

Когда регистратор в ЗАГСе спросила жениха,согласны ли вы Евгений взять в жены Анастасию,жених, после секундного молчания, ответил:- Не-ет... ну, конечно, да!Видели бы вы глаза невесты в тот момент, когдаон произносил первые слова!  

Нет... ну, 
конечно, да!

ÏÐÎÂÅÐÅÍÎ ÂÐÅÌÅÍÅÌ
Ìàãè÷åñêàÿ
òðîéêà

ÂÍÈÌÀÍÈÅ, ÊÎÍÊÓÐÑ!
Молодожены Ленинградской обла-сти могут принять участие в конкур-се "Четыре свадьбы", который стар-тует на телеканале РЕН ТВ. Невестыполучат возможность побывать насвадьбах других конкурсанток и оце-нить их. Главный приз – роскошноесвадебное путешествие. Регистра-ция-кастинг участниц на сайте: http://4svadby.ren-tv.com/

Жених выносит невесту из ЗАГСа на руках. Онаему на ухо:
- Вань, мы ведь уже поженились, дай на шеюпересяду.

*   *   *Самая распространенная фраза в первую брач-ную ночь: "И здесь всего 500 рублей, а еще друзьяназываются…".
*   *   *На свадьбе один мужик встает из-за стола и какдаст соседу в ухо! 

- За что?!
- Свадьба - свадьбой, а начинать кому-то надо!Êñòàòè.

Êòî èç ìîëîäîæ¸íîâ 
óòðîì âñòàíåò 

ïåðâûì, 
òîò è áóäåò 
ãëàâîé ñåìüè.

ÁËÀÃÎÓÑÒÐÎÉÑÒÂÎ
Сквер возле Выборгского Управления ЗАГС внесен в планблагоустройства будущего года. Предполагается, что в центрепарка будет возвышаться скульптура с фонтаном. Если у васесть идеи по поводу того, как должен выглядеть парк и какимбудет его название, высказывайте свое мнение в УправленииЗАГС или в группе "Газета Выборг" "ВКонтакте". Кто знает,быть может именно ваша идея воплотится в жизнь?

ДОМ ДЕТСТВА
5

суббота 16 ноября 2013

По итогам первой четверти в городской школе № 1  прошло посвящение в первоклассники. Чтобы заслужить это гордое

звание, шестьдесят пять маленьких школяров  демонстрировали учителям и родителям своё знание букв и цифр, умение

собирать портфель и другие необходимые навыки.

Елена МАЛЫХ  

Елена Малых живет в Рощи-

но. Любит цветы, свой сад, свой

поселок. В свободное время

пишет стихи.

*     *     *
Осень пришла,
Дожди принесла.
Солнце все реже
Светит на землю.
Листья летят,
Дождь моросит…
Хочется снова 
К маме, в деревню.
Там облака,
Лес и река,
Много грибов
И клюква на кочках.
Там жить легко и хорошо.

Слышу я утром:
"Вставай скорей, дочка!"

*     *     *
Здравствуйте, 

солнечный осенний день

И березок желтых хороводы.

У природы нет плохой погоды. 

Здравствуй, 
солнечный осенний день!

На пригорке яблонька стоит

С красными румяными 
плодами.

И рябина ветками блестит -

Тихий дождь прошелестел 
в тумане.

Как прекрасна Родина моя

Со сжатыми 
пшеничными полями.

Ты, Россия – милая земля 

С золотыми храмов куполами!

*     *     *
Всю ночь шел дождик -

Так легко дышать
На зорьке утренней
У теплой лужи.
Лягушка – я!
Вам не понять,
Как свежий воздух
Нам – лягушкам – нужен!

Как хорошо по утренней росе

Пройтись босыми лапками

По травами,
Нырнуть в ручей,
И мушку проглотив,
Позавтракать у речки 

с переправой!

*     *     *
Что было? Что будет?

Кто может ответить?
Быть может, мой милый

Живет на планете,
Где солнце и дождь,
И цветы полевые,
А имя планеты –
Россия! Россия -
Вода ключевая,
Колодец в деревне…
Он там,
Вы поверьте,
И я в это верю.
Найду я его,
Полюблю, уведу,
Где звезды в саду
И кувшинки в пруду!

ÄÅÁÞÒ

- Мне подарили книгу по обуче-

нию живописи и рисунку, вот учусь,

- улыбается четырнадцатилетняя

Даша. -  Бывает, сама придумываю

сюжеты, а бывает, просто рисую

то, что вижу. Чаще всего пейзажи.

Может быть, когда-нибудь

поступлю в художественное учи-

лище… 
Но на этом Дашины интересы

не заканчиваются: ей  нравится

заниматься спортом и гимнастикой,

танцевать, делать девочкам замыс-

ловатые прически… 
- На танцы я записалась, пото-

му что подружка уже несколько

лет занимается в студии Свето-

горского ДЮЦ. Она занимается? И

я пойду! В основном мы разучиваем

уличные танцы: хип-хоп, например,

и другие. В детском доме я  участ-

вую в музыкальных занятиях, где

мы готовимся к различным праз-

дникам. Например, к конкурсу

"Мисс осень", мы подсмотрели в

Интернете некоторые танце-

вальные элементы, но, конечно,

придумали  кое-что своё, а также

наложили другую музыку. 
А ещё мне нравится работа

косметолога. Однажды на

8 Марта для всех воспитанниц

детского дома был сделан подарок

– мы побывали на мастер-классе

косметолога. Там нас учили ухажи-

вать за кожей лица и наносить

макияж. Теперь с удовольствием

причесываю девочек и заплетаю

им  косички. Наверное, в душе я

парикмахер. Смотрю все выпуски

передачи "Топ-модель по-американ-

ски",  там всегда есть что-то

новое из мира красоты и моды. У

нас в детском доме вообще-то с

одеждой всё просто – когда она

снашивается, мы приходим на

склад и выбираем себе другую.

Воспитанники также могут иног-

да покупать себе вещи в магази-

нах, ведь мы мастерим поделки,

которые  продаются на различных

выставках и ярмарках. 
И еще мне  всегда нравились

животные, я даже одно время

хотела стать ветеринаром.

Кстати, в этом меня полностью

поддерживает мама, а папа видит

меня учителем младших классов.

А мне всё-таки хочется, чтобы

будущая профессия была моим

личным выбором. Думаю, ветери-

нарный врач из меня мог бы полу-

читься, а вот учителем  не смогла

бы быть – с детьми так сложно!

Помню, в школе у нас был День

самоуправления – я вела уроки в

первом классе: никто меня не слу-

шался, все шумели, кидались бума-

гой, ручками и даже ботинками… Я

еле выдержала. Думаю, что слож-

нее всего молодым учителям. А

так-то я детей  люблю, в детском

доме забочусь о младших, помогаю

им, играю… 
По словам моей собеседницы, в

детском доме ребята живут одной

большой семьей. 
- Однажды в новогодние кани-

кулы я осталась в своей группе

совершенно одна: кто-то уехал к

родственникам, кого-то забрали в

приёмную семью, было очень скуч-

но и грустно. А обычно на Новый

год мы готовим подарки друзьям и

воспитателям, а воспитатели -

нам, бывает много сладостей

(гости привозят). Конечно, мы

устраиваем концерты, показыва-

ем сценки, украшаем ёлку и зал.

Между прочим, в прошлом году на

празднике я играла Кощея Бес-

смертного.      
…Гости к нам приезжают

часто. Особенно мы рады акти-

вистам  фонда "Дорогою добра",

они ведь этим летом многих

наших ребят свозили на море. Мы

жили в пансионате, много купа-

лись, ходили на дискотеку. Мне

даже удалось найти новых друзей,

теперь переписываемся по Интер-

нету. Вы знаете, у нас в детском

доме замечательный компьютер-

ный зал. 
...Мне нравится путешество-

вать, я бы с удовольствием опять

побывала на море в Анапе. Или в

Турции, Египте… Интересно было

бы увидеть пирамиды и познако-

миться с жизнью местных людей. 

Но не подумайте, что в дет-

ском доме воспитанники только

развлекаются, по субботам –

генеральная уборка, обязанности

все распределены: кто-то наво-

дит порядок в группах, кто-то в

спальнях. Мальчишки, правда,

отлынивают от уборки. Но в

целом мы тут все дружны: вместе

играем, гоняем мяч на улице.

Несмотря на то, что Даша уже

не маленькая  (14 лет!),  у неё по-

детски загораются глаза при виде

плюшевых игрушек - она собирает

мишек. В её коллекции два особо

дорогих сердцу косолапых, пода-

ренных ей на дни рождения. 
Принято считать, что дети, вос-

питывающиеся в госучреждениях,

имеют всё необходимое. Да, в

целом это так. Но, к сожалению,  в

это "необходимое" не входит опыт

общения в семье, где царит любовь

и взаимопонимание, а дети окруже-

ны заботой и вниманием родите-

лей. Сегодня существует множество

форм помощи сиротам, и если

объединить усилия государства и

каждого из нас, можно будет

надеяться, что большинство воспи-

танников детских домов смогут

устроиться в жизни. Конечно, шан-

сов на то, что 14-летнюю   Дашу

могут удочерить или взять под

опеку мало, но так хочется надеять-

ся, что девочка не потеряется во

взрослой жизни, что все её мечты

сбудутся, а рядом будет крепкое,

надежное плечо… Счастья тебе,

Даша!  

Маргарита ЗАХАРОВА

Друг мой Мишка.

Плюшевый…
Вот зелёный лист сквозит на солнце, а вот синее

небо, а в нём облака… Даша любит рисовать, и

подруги считают, что  особенно ей удаётся при�

рода. На недавнем конкурсе детского дома

"Осенние рисунки" её работы заняли первое

место.


